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QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.  KWA
      KATA    PEACOCK BROS. NO WEIR,

E KOMANI
N

GABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Unibona, Amazi-

mba, bahlele benawo. qt31O90

  KULAHLWA
    IWAKA (1000)

—LE—

Handkerchiefs

  ZESILIKA

IZAZISO KWA BANTSUNDU.
ZEKOMKULU LASE KAPA.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

NGOLWESI-NE, OCTOBER 15, 1891.
ISAZISO—No. 119, 1891.

Kwi Ofisi yo Nocanda Oyintloko,  
Capetown 31 August, 1891.

  AMAYEZA
• ADUME KUNENE,

KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),
E BHOFOLO

Kumntu ngamnye ote watenga 
ngexabiso elinge- ngapantsi kwe 
SHELENI  EZINTLANU  (5/), 
woti  xa  ete  wakumema  oko 
anikwe ibhaso le Handerchief.

P.S.—Yizani kamsinya
zingekade zipele.

W. O. CARTER &CO.
Kingwilliamstown.

ISAZISO SIKA

TIKOLOSHE.
NGXATSHOKE MZI ONTSUNDU

Secretary GEORGE A ROSS, 2811 
Treasurer OZIAS HENDERSON,

Trustee, MOSES D. FOLEY, 
Manager HENRY J. PHIPPS.

U TIKOLOSHE uyawubulela
umzi Ontsundu ngokumxuma

kwawo. Uyawazisa okokuba akase-
nanto nalamzi ka NGOMTI use
Bhulorweni. Umf’ omkulu yena
selemise Ivenkile yake e Koneni,
malunga ne Tyalike yama Wesile
pambi kwe Ntango ze Fandesi, apo
ke afukame kona NEZISULU ZAKE,
njalo-njalo. Impahla ekona inxenye
yayo

                                           IMPAHLA EZINTSHA
A 
M 
A
Y
E 
Z 
A

ELO J. GAUNT & CO.

ELOKOHLOKOHLO  (Malt  Cough 
Balsam)

Elona  yeza  lidluliseleyo  lokohle-  lo, 
lengqele,  lesifuba  esibuhlungu 
(bronchitis),  njalo-njalo.  Ixabiso  1/6 
ngebhotile, 2/ xa litunyelwa ngeposi.

A 
B 
U
K
U
N
Q
E
L
E

ELO  J.  GAUNT  A  CO., 

LAMEHLO,

Iyeza  elinceda  kunene  emehlwe-  ni 
abulalayo. Ixabiso 1/- ; ngeposi ngenkulu 
ibhotile 1/6, ngencinane 1/4.

A WO J. GAUNT & CO.,        

AMAFUTA EZILONDA.
Angawe ntlobo zonke zezilonda. 

Ngebhokisana 1/; ngeposi 1/2.

ELO J. GAUNT & CO.,

ITAMO LEPHALO.

Umchiza  onceda  kunene  kule-  nto. 
Ixabiso 16 ngebhotile ; nge- posi 2/.

AWO J. GAUNT & CO.,

AMATONTSI ECESINE.

Entlobo zonke zefiva. Ixabiso 1 6 ; 
ngeposi 2/.

Onke  Lamayeza  anokufunya-  nwa 
ewayalezile owafunayo; kwa nangevenkile 
abalunge kuzo abantu. Buzani awo GAUNT 
& CO., ningabizi wambi.

ZIFIKILE.

UMBONISO Omhle we Mpahla 
Ezintsha;  Impahla  Eketi-  weyo  Itshipu 
kakubi.  Yizani  ke  ngoko  kuzibonela 
ngokwenu  Impa-  hla  Emanani 
Atotyiweyo kanye.  Buzani kubo bonke 
abatengayo  bayakuti—Itshipu,  itshipu 
kakulu. Ke ngoko sindisani imali  yenu 
ngo- kuya kubona

  O HADNOTT; Co, (Magqadaza),
QUEENSTOWN,

Ukuba nifuna Iblankete Ezintsha, Ityali, 
Izibhalala,  Idyasi,  Iprinti,  Iminqwazi, 
Ihempe, Itshefu, Izihlangu, Isali, Imikala, 
Ihaltire, Ipuluwa o No 75, njalo-njalo.

Kananjalo  sesona  Sitora  silungi- 
leyo, sitshipu apa e Afrika esinika awona 
manani  apakamileyo  ngo  Boya,  ngobe 
Seyibokwe, nge Zikumba, njalo-njalo.

Kengoko  ningalibali  igama  ne- 
ndawo

Magqadaza, e Queenstown.
Bahambi  ;  buzani,  kuba  wonke 

umntu  uyayazi  lendawo.  Esona  Sitora 
siyinceke.  Umhlobo  wenu    omdala  u 
Mba Nyaru uya kunite- ngisela.

Ikaya Labantsundu.
(Ebelilelika Mr. Paul Xiniwe.)

Amakhuba, ngamani alula, Onoxesha Besali, 
bahleli bodwa, Amaxamba Eswekile ne 
Kofu, nge nani elilula,
Umgubo, nento yonke,
Into Yonke Etyiwayo uhleli ena- yo, zizisulu,
Ibhulukwe, Ibhatyi njalo njalo, zo- noxesha, 

ziyalala.
Ihempe, Iminqwazi, Isali, Imikala.

Yizani kuzibone- 
la ngokwenu.

Iseyile  ne  Dyokwe,  ne 
Miqokozo,  ne  Water-Fatyi,  ne 
Tyeya, ne Planga.

             Akukonto Ingekoyo.

A. J. Cross &Co.
E QONCE.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

  J. GAUNT & CO,
              MARKET STREET,

KING WILLIAMS TOWN.
1 October, 1891.

W. J. WYNNE,

M AKOWETU ! Nangu umti wenu, asi-
ngowabelungu. ABAHAMBI ba-

ya kukangelelwa ngawo onke amatuba
ngenyameko. Amahashe sesona sitali siha-
bile intle, itshipu. Kwimpi Esebenza-
yo : Ukutya okuncamisa umxhelo, okome-
lezayo ngemali encinane. Ukutya, ukupum-
la, ukonwaba. Imali yake yena uya kuyi-
chita kwase kaya, ekubeni ama Jamani
eyichita kumakowabo. Angatengela ate-
ngisele nabanina, nantonina emsitweni
ongowona mkulu weli lase Maxhoseni.
Ikuba litengwa ngokubonwa !

W. D. SOGA, Umninimzi.
E Market Square, e Qonce.

        Umteteleli Ematyaleni,
UMBHALI-MINQOPISO,

EDIKENI.

Amatyala uyakuwateta xa Suku-

ba ihleli Imantyi

          EXESI NAKWA QOBOQOBO.

YIVANI KWA

C. A. JAY & CO.,
E QONCE,

XA SUKUBA NIFUNA— 
Izikonkwane—Into Zokusebenza Imela ne 
Folokwe Ikoyi—Ikomityi ne Pleti I Lampi
Impahla yendlu yonke, njalo njalo

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange- 
lise lamayeza abalulekileyo.

Elika

C        OOK Iyeza Losisu Nokuxaxaxo. 1/6 
ibotile.

Elika

C OOK lyeza Lokukohlela 
(Lingamafuta). 1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe,
9d. ibotile.

Elika

COOK lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika

COOK Ipils.
1/ ngebokisana.

EkaC OOK 
Incindi 
Yezinyo. 
6d. 
ngebotile.COOK  Umciza Westepu 

Sabant-
wana.
6d ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d ngesiqunyana.

Oka

COOK Umciza we Cesine. 1/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E, COOK, Chemist,Kukwako imisesane YOKUTSHATA YE 
GOLIDE ne NGE ETSHIPU.

E QONCE.
uba ngawenkobliso angenalo igama lake

KUNIKWA isaziso kubo bonke okokuba
imihlaba elandelayo yakwa Rulume-
nte ekumahlulo wase Stockenstroom iyaku- 
tengiswa ngokomda wesibini womteto No 
15 ka 1887 pambi kwenkundla yematyi e 
Mpofu (Seymour) ngexesha leshumi kusasa
ngolwesi NE, 26 NOVEMBER, 1891
ngokwezimiselo zalomteto ungentla nange-
ndawo eyakuqutywa ngazo intengiso, ned
zimbi esiyakuzelwa mhla kutengiswayo.

Umhlaba ngamnye uyakuxhonywa nge
xabiso elimisiweyo, noya kuwuzuza ngongayi
kumisa nani linganeno kwelo umhlaba
uxhonywe ngalo, umtengi koba kokwake
ukuyirola imali ngomhla wentengigo kunge-
njalo.
(i) Ukuba umtengi akatanga arole nto 

mhla ngentengiso isishumi salemali
yentengiso woyirola ngenyanga yesita- 
ndatu kususela kumhla wentengisa.
Siti eginye isishumi ayirole ngeye shumi
linesibini inyanga kususela kumhla
wokutengisa.

ii) Ukuba umtengi urole ngapantsi kwe
sishumi nemali yentengigo lomhla, uya
kuti ekupeleni kwenyanga ezintandatu
arole leyo ibigele kwayirole mhla wa-
tenga, aze isishumi semali leyo yomhla-
ba ayirole kwakupela unyaka kususela
kwimini yokuxhonywa kwemihlaba.

iii) Ukuba inani elihlaulwe ngomhla we
ntengiso libe sishumi okanye libe linani
elipakati kwesishumi ne sishumi semali
yentengiao mhlaba, eseleyo kwisiqinga-
ta sesihlanu semali yentengiso sohlau-
lwa ekupeleni konyaka kususela kumhla
wentengiso.

Ingala yezimali iyakwenjiwanje ukuhlau-
Iwa, ngokohlobo olumisiweyo abangati bazi-
buze kwi ofisi yemantyi e Seymour nakweyo
Nocanda omkulu e Kapa abatengi.

L. MARQUARD,
Inkulu-Yonocand.

Kumahlulo wase Stockonstroom.
Balfour Location.

Lot No. 7252, umhlaba okwisiqingata sase
Stockenstroom ekutiwa ngu Lot No. 20
obubanzi buyi 3 morgen ne 433 square roods.
Ngase Mpumalanga mayelana ngenta kwa-
wo zi lota 21 ne 19 ngage ntshonalanga
mayela ngezantsi kwawo lidlelo, ngezantsi
empumalanga yindlela, ngase mpumalanga
ngumsele; inani oxhonywe ngalo yi £60, 
eyokucandwa kwawo £2 9 10 ; eye taitile
12/3,

Buxton Location.
Lot No. 355, ekutiwa zi lots 37, 38 ue 39, 

ezibukulu buzimokolo ezi 5 ne 149 square 
roods, ngentla empumalanga iyeyema nge
dlelo, ngezantsi mpumalanga ngu Lot 36, 
ngentla empumalanga, ngase mpumalanga
yindlela, entshonalanga ngezantsi lidlelo
Imali oxhonywe ngayo £100; indleko zo
Nocanda £2 9 10; eye taitile 12/3.

Ukulungiswa kwalomadla ungentla kube 
li £10, liyakufuneka lihlaulwe ngu notenga
mhla ngentengiso.

Readsdale Location.
Lot No. 362, obizwa ngokutiwa ngu Lot

22, obubanzi buzimokolo ezi 5, buyi 262
square roods, ngentla empumalanga umi
ngedlelo, ngezantai entshonalanga lidlelo,
ngezantsi empumalanga lidlelo ngasentla
entshonalanga yi Erf No. 21; uxhonywe
nga £60, eye taitile 12/3.

Village of Seymour.
Lot No. 6,754, ekutiwa ukubizwa kwawo

ngu Lot 34, ububanzi 150 square roods,
ngasentla umi ngo Lot 33, ngase zantsi ngu
Lot 35, ngasempumalanga ngumhlaba owo-
dwa, ngentshonalanga yi Clerks-street ;
uxhonywe nge £5, eyocando £1 6/-, eye
taitile 12/3.

ISEBENZA. NGOBUGQI

l-RHEUMATICURO !
    IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

Zamatambo, Isinqe, ingqaqambo
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.

UKUTENGISWA KWEMIULABA

E NGQUSHWA.

ISAZISO.—No. 131, 1891.
Kwi Bhotwe Lenku'u Yonocanda, Cape 

Town, 11 September, 1891.

Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.
    LINOKUTENGWA NAPINA.

IMIHLABA ELAHLIWEYO.

Esase CUMAKALA.

ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.;

ISAZISO BAKOMKULU.—No. 292, 1891.

Office of the Commisseoner of Crown
Lands and, Public Works,

Cape of Good Hope, 1 April, 1891.

Yincidi yongcambu zemiti yeli
lizwe.

KING WILLIAM’S TOWN,
Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza

kuyo yonke Ikoloni.

Printed for the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, by 
HAY BROTHERS, Smith  Street,  King 
Williamstown.

                             -A- ’Wonderful Medicine.

 BEECHAM'S PILLS
For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache,  
Diddiness. Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; 
of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed 
Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILE 
GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one 
Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They 
promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a

Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular

System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the ROSEBUD 
OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot climates they are 
specially renowned. Those are “ facts ’’ admitted by thousands, in all classes of society and one of the key guarantees to 
the Nervous and Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale
of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BBEECHAM, St. Helena, Lancashire, England.
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

KUYAZISWA ngokwe Siqendu Sesibini
so Mteto No. 15 ka 1887, kumntu
wonke ukuba imihlaba elandelayo yakwa
Rulumente ekumandla wase NGQUSHWA,
iya kutengiswa pambi kwe Nkundla ye
Mantyi e Ngquahwa, ngexesha leshumi
kusasa ngolwesi NE, 10 DECEMBER,
1891, ngokwemimiselo yalo Mteto ungentla
nezizimbi indawo ezingati ngapezulu ziniwe
kwi ofisi yo Mantyi zixelwe mhlaimbi mini
kutengiswayo.

Kumahlulo wase Peddie.
Kumandla wase Bira.

Lot  No  2092,  umhlatyana  okumandla  wase 
Ngqushwa,  kwi  siqingata  sase  Beka,  ekutiwa 
ukubizwa yi Swafield, ebubanzi buzimogolo 837, ne 
437 square roods; ngentla-ngase mpumalanga umi 
ngefama eyi Hawdew, ngezantsi zifama eziyi Spring 
ne  Wultham,  ngasentla  ngumlambo  oyi  Guanga. 
Inani  oxonywe  ngalo  yi  £300;  indleko  zokuwu- 
canda £23 14s 3d ; eye Tayitile 12s 3d.

Lot  No  4673,  ekutiwa  ukubizwa  kwayo  yi 
Porcupine Kop ; obubanzi buzimogolo eziyi 450, ne 
163  square  roods  ;  uye  wema  ngase-  ntla  nge 
Sandflit,  ngasezantsi-empumalanga yi Blue Krana, 
ngasentla-empumalanga  yi  Holstein  ne  Bristol, 
ngezantsi-entshonala-
    nga yi Myrtle Grove. Inani oxonywe ngalo     yi 
£250; eye Tayitile yi 12s 3d.

Lot No 1050, ekutiwa yi Woodridge, ebubanzi 
buyi 789 imogolo, ne 208 square roods; ngasentla 
entshonalanga  umi  nge  fama  eyi  Guanga, 
ngasezantsi  empumalanga  zi  Wesbury  Heights, 
ngentla-empumalanga  yi  fama  eyi  Waltham, 
ngezantai-entshona- langa ngumfula. Inani oxonywe 
ngalo £600 10s ; indleko zocando yi £22 3s 3d ; eye 
Tayitile yi 12s 3d.

Lot No 7257, ekutiwa yi Garden Lot, ebubanzi 
buzimogolo  2,  ne  291  square  roods,  ngentla  umi 
ngendlela ngezantai yintlambo, ngase mpumalanga 
yi  Lot  12,  entshonalanga yindlela.  Inani  oxonywe 
ngalo yi  £5;  indleko zocando yi  £L 13s 9d ;  eye 
Taitile yi 12s 5d.

Lot No 7258, ekutiwa yi Garden Lot 12, ebubanzi 
buzimogolo 2, ne 256 square roods ; ngasentla umi 
ngendlela, ngezantsi yintla.

mbo, ngasempumalanga yi Lot 13, ngase
ntshonalanga yi Lot 13 Inani oxonywe 
ngalo yi £5; indleko zocando nezinye yi
£4 13s 9d; eye Taitile yi 12s 3d.

Lot No 7259, ekutiwa yi Garden Lot 13,
ebubanzi buyi 2 mogolo, ne 323 square
roods ; ngasentla umi ngendlela, ngezantsi
yintlambo, ngase mpumalanga lipandle,
ngase ntshonalanga yi Lot 12. Inani oxo-
nywe ngalo yi £50; indleko zocando yi
£4 13s 9d; eye Taitile yi 12s 3d.

Lot No 2760, ekutiwa yi Garden Lot 17,
ebubanzi buzi megolo 2, ne 261 square
roods; ngasentla yintlambo, ngezantsi
lipandle, ngase mpumalanga yi Lot 16,
ngase ntshonalanga yi Lot 18 Inani oxo-
nywe ngalo yi £10; indleki zocando yi
£4 13s 9d ; eye Taitite yi 12s 3d.

Lot No 7261, ekutiwa yi Garden Lot 18,
ububanzi yi 2 mogolo, ne 297 square roods,
ngasentla umi ngentlambo, ngezantsi lipa-
ndle, ngasempumalanga yi Lot 17, ngase
ntshonalanga yindlela. Inani oxonywe
ngalo £10; indleko zocando £4 13s 9d ;
eye Taitile 12s 3d.

Kubugosa (Fieldcornetcy) base Mazizini.
Lot No 7262. ekutiwa yi Lot 9, Idlelo lase

Newcastle, ububanzi yi 214 imogolo ne 465
square roods; ngasentla empumalanga yi
Lot 12, ngezantsi entshonalanga yi Nxuba,
ngasezantsi empumalanga yi Lot 8, ngase
ntshonalanga-ngentla yi Lot 10. Inani
oxonywe ngalo li £100; indleko zocando
£13 13s 9d ; eye Taitile 12s 3d.

Lot No 7263, ekutiwa yi Lot 11, kwidlelo 
lase Newcastle, ububanzi 239 imogolo, ne
289 square roods, ne 120 square feet;
ngasentla empumalanga umi nge Lot 14, 
ngezantsi entshonalanga yi Lot 10, ngeza-
ntsi-empumalanga yi Lot 12, ngentla-
entshonalanga yi Slate Farm. Inani oxo-
nywe ngalo yi £100; indleko zocando
£10 12s 3d ; eye Taitile 12s 3d.

Lot No 7261, ekutiwa yi Lot 12, kwi
Dlelo lase Newcastle; ububanzi 221 imogo-
lo, ne 100 square roods ; ngasentla-empu-
malanga yi Lot 14, ngezantsi-empumalanga
y i Lot 6, ngase mpumalanga y i Old Woman’s
River, ngasentla-entshonalanga yi Lot 11,
ngezantsi-entshonalanga yi Lot 9. Inani
oxonywe ngalo yi £12; indleko zocando yi
£13 4s 10d ; eye Taitile 12s 3d.

Lot No 7265, ekutiwa yi Lot 15, kwi dlelo 
lase Newcastle; ububanzi 231 imogolo, ne
452 square roods, ne 73 square feet; nga- 
sentla-empumalanga umi nge Lot 16, nge-
sezantsi-entshonalanga yi Lot 11, ngezantsi-
empumalanga yi Lot 4, ngasentla entshona-
langa yi Wickham. Inani oxonywe ngalo 
yi £150; indleko zocando £11 5s 6d ; eye ;
Taitile 12s 3d.

Lot No 7266, ekutiwa yi Lot 17, kwidlelo 
lase Newcastle ; ububanzi 235 imogolo, ne 
440 equate roida, ne 398 square feet; 
ngasentla-empumalanga umi nge Salisbury 
Plain, ngezantsi-entshonalanga yi Lot 16,
empumalanga-mayela-ngezantsi yi Lot 1 ne 
2, ngentla-entshonalanga yi Duston. Inani 
oxonywe ngalo yi £100 ; indleko zocando yi 
£10 19s 6d ; eye Taitile 12s 3d.

Lot No 7267, ekutiwa yi Lot 3, kwidlelo 
lase Newcastle ; ububanzi 231 imogolo, ne 
373 square roods, ne 61 square feet ; ngase-
ntla empumalanga umi nge Lot 2, ngezantsi 
entshonalanga yi Lot, 4 ngezantsi-empuma-
langa zinduli zentlabati, ngentla entshona-
langa yi Lot 16. Inani oxonywe ngalo yi
£100. Indleko zocando yi £11 5s 6d ; eye
Taitile 12s 3d.

Lot No 2768, ekutiwa yi Lot 16, kwidlelo
lase Newcastle ; ububunzi 21 imogolo, ne
556 square roods, ne 131 square feet ; nga-
sentla empumalanga umi nge Dunston ne
Lot 17, ngezantsi-empumalanga nge Lot 3,
ngasentla entshonalanga umi nge Wickham.
Inani oxonywe ngalo li £100; indleko zo-
cando li £10 19s; eye Taitile 12s 3d.

Kufupi ne Bodiam.
Lot No 7269, kufupi ne Bodism ekutiwa 

yi Garden Lot 12; ububanzi 2 imogolo, ne
46 square roods ; ngasentla umi ngendlela,
ngasezantsi yi Lot 9, ngasempumalanga li
Pandle, ngase ntshonalanga yi Lot 11.
Inani oxonywe ngalo li £10; indleko zoca-
ndo £2 ; eye Taitile 12s 3d.

L. MARQUARD.

KUYAZISWA apa kumntu wonke. ngo- 
kwe Siqendu Sokuqala so " Mteto we 
Mihlaba Elahliweyo,” No. 3 we 1879, ohla-
ziywe ngo Mteto No. 21 we 1887, ukuba
ezi ziziba zemihlaba zilandelayo, eziku
Mandla wase Cumakala, kutiwa iyelahliwe-
yo, nokokuba u Rulumente uya kuyitabatela
kuye nge 20 OCTOBER”, 1891, yoti 
ukuze ingatatyatwa kube kufike abantu 
abati yeyabo, nangokuti bahlaule imali
elityala ku Mantyi weso Siqingata, njengo-
ko kufunekayo kwesi Siqendu sikankanywe 
ngentla salo Mteto.

H. H MCNAUGHTON,
Assistant Commissioner.

_________

Imihlaba e Mgwali, e Cumakala,
ekutiwa iyelahliweyo.

Oka Nangu, lsiza No 49, Intsimi No 263
kwi Sikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Tsoba Lambisa, laiza No 70, Intsimi No
264, kwi Sikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Jonas Camangca, lsiza No 90, Intsimi No 
294, kwisikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Martha Tshauka, lsiza No 138, Intsimi 
No 313, kwi Sikolo sase Mgwali, ityala
£3 15s.

Samuel Bacela, lsiza No 130, Intsimi No
341, kwi Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

Samuel Faba, lsiza No 6, Intsimi No 222,
kwi Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

Adonis Fana, lsiza No 91, Intsimi No 228,
kwi Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

LAMAYEZA  aya  yalezwa  kakulu  ngumniniwo, 
ngenxa yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa 
zona  ;  ngenxa  yoku  kauleza  uku  nceda  oku 
ngawenzakalisi  umzimba;  ngenxa  yobu-  pantsi 
bexabiso  lawo;  ngenxa  yokucoceka  ekwe-  niweni 
kwawo;  ngenxa  yokungabi  nasikwa  letyefu; 
nangenxa  yokuba  enziwe  ngemifuno  engqinwayo 
ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma  kwe 
nyoka, nezinye inunu.

ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye izisu 
inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo  zendlebe,  neze 
bunzi, nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta  omti  okupilisa  ukuqaqamba  komzimba, 
Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta  omti  okupilisa  ukutsha.  ukutyabuka, 
ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi  yoku  geda  iziswana  ezikatazayo  zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza, wokupilisa ukuqunjelwa nezitepu nezinye 
inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza  elilunge  kunene  kwizifo  zokuba  batataka, 
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta  akupilisa  msinyane  ukusikwa  nezilonda 
njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- hle 
bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa  neli  kutiwa  "  Lelona  ”  xa  isifo 
sokunamba igazi sendele.

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa  zishicilelwe 
nokuzalisekileyo  zatiwa  nca  kwi  bhotilana  nezi- 
tofilana  ngazinye,  eziti  zakulandelwa  ngokufeze- 
kileyo  akaze  angapilisi  lamayeza.  Ngekungabiko 
kaya,  nandlu,  namhambi  ungenawo lamayeza  esi- 
rweqe sokulumkela okungekehli.
Akandwa  onziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa nguve 
nge bhokisi  nange Bhotile  nangamagosa ake kwi- 
nkoliso yedolopu zale Koloni yonke, o Natal, e Free 
State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer  &  Dyer,  Malcomess  &  Co.,  D 
Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo o Fort Beaufort kwa Nogqala.

  UMPILISI WEZILWELWE
Fzibangwa  kungcola  kwe  Gazi,  nokuba 

sihla  bumini,  ukule  naso  nokuba  sihle 
ngayipina  indlela  ezinjenge  Hashe,  izifo 
ezise Lufe- leni, Ukujaduka, Ukuti nqi kwe 
sisu, Izifo ezise Mbilini. Ubutataka Intswela 
butongo, Ubutataka be- ngqondo, Izifo zesi 
Fuba,  nent’  eninzi  yezilwelwe  zame 
Nkazana, njalo. njalo.

Kangela Encwadini abapilisiweyo nendle- la 
elisetyenziswa  ngase,  zibhalwe  ngesi  Ngesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva  kokuli  sebenzisa  ixesha  elide  sele- 
namava amaninzi  umninilo,  uliyaleza  nge- 
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inko- laso 
yezifo zabantsundu base Afrika, kwa- nale Fiva 
(cesina)  yase  Dayimani,  kona  kwesi  sifo 
sabantu  abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge 
please. Litshipu, ibhotile zisheleni zontatu, izele 
liyeza elinga tata intsu- ku ezilishumi. Ibhotile 
nganye ihamba  nencwadi ene nteto yesi Xhosa. 
'

“ THE AFRICAN and AMERICAN WORKING MEN’S UNION.”
BAYAMENYWA bonke abantu abanqwenela ukuba ngaba Bambi Be-

zahlulo (Shareholders) kolu Manyano lukankanyiweyo ngentla.
Izahlulo (shares) zingafunyanwa ngeponti sisinye (£1 per share). Ina-
ni Lezahlulo (shares) elifunekayo ngamawaka amahlanu (5,000). yi
Ponti Sisinye Isahlulo (share) ukwenza imali efunekayo engamawaka
amahlanu eponti (£5,000), ukumisa indawo zama Shishini e Colony ;
ngomgqaliselo wokwenza nokupakamisa inkutalo kwelilizwe, njalo-njalo.
Kufunwa abantu Abantsundu kupela.

Bonke abafuna Izahlulo (shares,) kule Nkomponi, bangazifumana ngoku-
tumela i Post. Office Orders eziya kuhlaulwa ku Mr. MOSES D: FOLEY, Port
Elizabeth. Wonke umntu Obamba Isahlulo (Shareholder) wotunyelwa Ipepa
(Shareholder’s Form), kwakunye ne receipt yemali etunyel weyo.

QONDA. — Imali Zokungena (Entrance Fees) ktile Nkomponi yi Shele-
ni Epontini (1/ to every pound). Ezimali (fees) zenzelwa ukuhlaula
indleko. Izahlulo (shares) zinokufunyanwa kulenyanga u May kude kube
lusuku lokugqibela ku November, 1891.

Secretary GEORGE A ROSS, Trustee MOSES I). FOLEY,
2811   Treasurer   OZIAS HENDERSON,             Manager         HENRY J. PHIPPS.  
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ngezikhali  eziphiselwe  ngomhleli  nomnye  umti 
endiwulibeleyo,  kube  kekutiwa  umntu  obinze 
ngomkonto onjalo iya kumsukela ide imfumane. 
Kanjalo  bekutiwa  kubinzwa  kube  kutaruziswa 
kutiwa TARU NKOSI, kutshiwo zimi kuyo, seyide 
yanga  yincanda.  Ikotwa  ixatuIwa.  Nati  ngale 
milomo yetu, ngezi Iwimi zetu senza lonto ku Tixo. 
Siti  simbinza ngezenzo nenteto zetu ezimbi sibe 
sitaruzisa ngemitandazo yetu kwa ngale milomo 
minye.  Wada  wahlaba  ekangele  umpostile  u 
Yakobi xa wati Kwakulo mlomo (mnye) kupuma 
izibo- ngo nengqalekiso. Wada wangati ebeza kuti 
“Ike ibekona into yokuti inkomo iyikota inkonyana 
ibe  iyixatula?”  Ko-  dwa  ukwamhle  nowake 
umbuzo  oti— lliso  lomlambo  ke  likupe  amanzi 
amna-  ndi  nararana?  Ndiya  siyaleza  kanjalo 
esisahluko  sesitatu  ku  Yakobi  njengoko  ke 
ndasifika ngo pemb’ eshiya.

Hayi  unyamezelo  luka  Tixo  onyame-  zela 
ukwenziwa umntwana siti.  Wasi-  nika umyalelo 
wokuti  makati  umntu  ukuba  ukone  kasixenxe 
ngemini enye waza weza kucela uxolo kasixenxe 
um- xolele—ewe nokuba kumashumi. asixe- nxe 
apindwe kasixenxe. Siti noko singayenziyo lonto 
yokuxolela amaxesha onke umntu opindapinda futi 
ukusona silindele ukuba enze into ibenye u Tixo 
imini ezi ukusixolela. Kusoloko senze inxhunxhu 
ukumona nokumqumbisa, ikwa njalo nemitandazo 
yetu yokucela

Simkota  simxatula  kuba  inguye  ote 
makume  uxolo.  Ngati  silibele  ukuba  ute  masiti 
ukutandaza—Sixolele  izono  zetu  kuba  nati  
sibaxolela abasonayo. Izibole nenceba sizilindele 
ngantlanye,  ngeletu  icala  kupuma  umphiti. 
Simkota simxatula. Azi ke lingemana ihlabati eke 
wasenza  lonto  yena—wamana  ukusi-  hlozinga, 
epata  kusinika  imbila  ngentlo-  ko—ange 
uyasanyisa maxa wambi kanti usanyisa kofilevo, 
ange uyasikota kanti uyasixatula? Unotshe. Singa 
bhanga sonke ngelanga. Nditi ke hayi unyamezelo 
Iwake! Amadinga etu siwenza side sijike amaqhina 
xa  sisukuba  sihleli  pantsi  kwentshumayelo 
emnandi  yelizwi.  Yeka!  sakupuma,  suka  sixele 
inkuba bulongo yona iya ngoinva esigingqini sayo. 
Ihangu kweli letu asinto ike ihla- njwe, iguxwe nge 
sepa;  kodwa  nokuba  ibihlanjwa  katatu  ngemini 
ibingaya  katatu  eludakeni  ukuya  kuzincholisa. 
Nqwa ke tina. Ukuba u Tixo ebengu- mntu ngeyi 
mininzi imitandazo eti ya- kufika kuye ati, “Mawo! 
Sadinwa  ngu  Nantsi,  iyawa  sesezolo.”  U  Tixo 
ulum-  kile.  Asisokuze  simgqibe.  Uyakwazi 
ukusamkelisa okumnandi nokurara. Uyasikota xa 
afuna ukuba sikutazeke ekwenzeni okulungileyo, 
azo  asixatule  xa  asohlwayayo  ngenxa  yokona 
kwetu.  Xa akotayo akenzi  ngoku lalanisa  ukuze 
lube buhlungu ngakumbi uswazi Iwake, kanti xa 
asibetayo  noko  selesixatula  ngesinye  isandla 
uyapulula ngesinve ukuze singabhubhi. Ngomntu 
singatsho ngoko ukuti ukota exatula ukuze abula- 
le,  ngo  Tixo  singati  yona  uxatula  ekota  ukuze 
apilise.

INDABA.
E BHAYI.

[NGABABHALELI BETU.]

Sibe nexesha esito salenza ukuba siti “gxada” e 
Nqweba  kwakwezi  ntsuku  ealenyanga  ifileyo, 
sasihamba  nendoda  znkuiu  yalapa  eyayisiya 
kushumayela kona. indlela ibembi ukusinga paya 
ngokunxila kwentwana ezintatu zama qaba-mbola 
e  karejini  ka  loliwe,  zihluta-  na  ngebhotile 
ezimbini;  enye  isenza  isanxwe  sengoma 
esingagqibanga  kuyi-  qonda;  ati  amazwi  ayo:— 
Amagqoboka agqoboza ngo Mgqibelo, Amakolwa 
akolwa  kukulwa,  Otitshala  babeta  no  tikoloshe, 
Hayi le “ hopisi ” amanz’ onobhulukwana Hayi le “ 
hopini  ”  amanz’  onolokwana.  Site  “  danki  ” 
sakufika  e  Barkly  Bridge,  kuba  sase  sikolwe 
yeyokosa. Sifike izizi- mamhla into zo Ndongeni, 
nezo  Mahla-  mvu  nezo  Mteto,  ebute  ububolo 
balama- doda babeta sayilibala nentlanzi. Ongade 
ubeqonde  kuko  ogulayo,  wofika  bekulu-  lana 
ukuzimasa  nokuncedisa lowomzi  ukolo  sizi. 
Asiyiyo lento yetu apa, ongeva umntu esiti “every 
man for  himself”  (inkwali  izipandela  fur yona). 
Wabetu !

***

ROSE-DANE CHOIR.—Eliqela le kwayile yase 
Tinara litsho kamnandi kwi tyarike yaso Rabe ngo 
22 kwe lileyo,  ingu Mr.  Ben Sakuba umvumisi. 
Kwingoma  eti:—“Hues  of  day,”  neti  “Now the 
Rosy  smiling  hours,”  side  sabhekabheka  siba  u 
Makadu uko ebhasini, kanti ngu  mpitsha kavaba 
kamqokolo lo  ugungxu-  layo  u  Mr.  Q.  Mbedu. 
Yabe isitsho ngelipolileyo intombi ka Arnholzus 
enkulu, kwi “Solo” yake; ndawana evakele kakubi, 
kukuguqulwa  kwe  Programme abebeza  kuquba 
yona  ngu  maneli  wetu,  sekunga  ngebuze  kuti 
ukuba  ike  iguqulwe na eyetu i pologamu xa siye 
kwelozwe.  Kunjalonjo  le  kwayile  iyaqala  ukuza 
apa; vetini xa ipindayo. Sekunga ungabuya upinde 
ke mfondini Benji.

***
IMICULO APA—iyaxaka ukwenziwa, ngapambi 

kokuba upumelele bake ba- kwanqe o Dani no Joe 
ukuhla-benyuka,  ngesizatu  sokubandezwa  kwezi 
School  Room, ngamagosa  etyalike,  into  leyo 
engenisa  ukutyafa  kudodana  nomtinjana  ofuna 
ukulenza  “  lively  ”  i  Bhai.  Asazi  ke  Oom 
Nongqayi, nani Oom Smeer ukuba koti kupi kube 
kupina. “ Change colours,” bo bawo ode adinwe 
amadoda- na ukuncwela.

***
IHLOBO—selivakala  apa  ekufudumale-  ni 

kwelanga.  Kuzakuba  mnandi  kwikha-  ba 
elisebenza e cellar, ze kube nzima enkukwini ko 
“pasili-boy”  xa  bafuku-  zela  op  an  aff kule 
miganxanxa yama- wa, ekude kunge ungancedwa 
nali Lawu lentaba.

***
JUBILEE SINGERS —  lifike  lahlukane  pakati 

ikhaba xana ingxoxo ingeli qela ; ufike ati u Davie 
yena. Intonina madoda —ababantu beza kusityatisa 
njena ; ne miculo ayisayiwa kuba kusitiwa akuko nto 
siyenzayo  tina.  Afike  apike  u  Luke  Ubanina—
besiyakuzo sibeve nini, Ketsherini isi kamingi ” no 
“Guti-  ’  nyuzi.”  Mna  okokwam  ngendingazange 
ndibenako  ukumvuma  u  “I  cried  copper  ”  ukuba 
bendingakutazwanga ngabo. Lifike lenjenialo elalapa 
ikhaba ukuxoxa ngeliqela ; nditeta ukuxoxa mna.

GRAHAMSTOWN.

“BANGIBETA !”—Itshilo indodana
Mgqibelo, kwa Matyana ebusuku.

ngo
U-

nkabi ubetwe ngamanye enxilile, bampa-
nga yonke imali ebenayo eku E2 2s. 6d.
Uyabona ke, Mhleli, le demoralisation

yabo.
***

UMRUMO WOKUSWELA IMBEKO.—Well
done brave Madame!—Indodana engu
Charlie So-and-So, ite ngokusa kwe-
ntloko yayo yabulisa u Tayitayikazi le
Ngesikazi epoxa, kuba wenza ehleka,
yasuka intokazi yakulula inja esuke
yammosha kakulu. That will serve you
right.

HONOUROFICABILITITUDENETIBUS!— Le
yenye ye terms ongeze uyifumane naku
Dictionary ka Mr. Webster, kodwa kwe-
ka Baisley angaka amazwi asetyenziswa
ludodana kanti kungengayo nendlela.

***
OKO EBESE TINARA.—Inteto eke ya-

kwelipepa lako Mhleli yokubulela umzi
oncedise u Rev. J. van Rooyen no Mr.
Sakuba ititshala yake, yemnandi. Ko-
dwa ndiyamangaliswa ukupawula ukuba

kuko ibandla elibuye umva ; kuba nda-
pawula umoya omhle kuba fundisi e
Tinara. Yintwana ukubolekana i school
room ukuba kuculelwe lelinye icala,
kanti kwezinye indawo wosowupika,
kolwa. Ucuku, umona.

***
1 “JOURNAL” YASE RINI.—Umfo obe

nenteto ende ngo Niggers uti, ukuzo
sipumelele masenze umoya omnye si-
xhaso IMVO kuba iluncedo olungena
bhakana (unlimited). Singati siyadliwa,
kuba yena uyabona ukuba lo Katilewalo
akangi angatyeba, hai unje ngomfazi
olilela usapo Iwake onga lungapumelela.
lyinene lonto ; yinyaniso. Nonke tatani
IMVO. Yekani ukuboleka kwabanye,
mna ndombhengeza oze kum.

***
BONA SEBULIHLAZO KWA NOMSELI.—

Nge Cawa ute nxa umfundisi we Baptist
Church ashumayelayo esenza umzekeliso
ngenxila, kwema indodana yapakamisa
isiti—Yiyo lento usana Iuka Mr. So and
So (wambiza ke yena) ungalupehlelela-
nga kuba usiti linxila? Akakafiki exa-
bisweni. Wapinda nxa apumayo unko-
mo wati,—The door of blessing and
understanding is open to all. Inene bode
baqonde bobutywala.

***
INYOKA,—Kube lusizi. Umntwana oyi

16 year ka Mrs. Swan e West Hill, ulu-
nywe yinyoka wabhubha ebusuku emva
kwemigudu emikulu kakulu.

***
ITININA I “ REPRESENTATIVE (QUEENS-

TOWN) NGE TENISI ?—Tina basincamile
apa nge tenisi. Nditeta ukuba nango
Mgqibelo, 3rd inst., kwakudibene i Come
Again ne Grahamstown Club ; kwabuko-
ka kuba u Miss Dongwana no Miss James
lento bona betu bayayidlala, waye u Miss
Tshongwana nge service yake entle
kunene ebeta kuti ngco kamnandi. Si-
ngamshiyi u Lynx or inxele lakuti u
Richard Filli no Manyuka, musa bo.
Yadliwa i Come Again vi Grahamstown
nge 2 sets.

***
“IMVO.” — Yinto apa wonke ubani

ungafika esiti wetu itinina namhla IMVO
ka Jabavu. Qonda ukuba nenkosikazi
ka Mr. Jadine ide yayitenga kumakwe-
nkwana. Andayifundela nditolika, yeka
yalutuli. Ndisitya nesi Ngesi, ndizidla
ngepepa letu. Ndada ndamfundela ngom
Dayimani oteta nge China elitshate
umlungu !

***
IBHOLA ZIPENDULWE KAMBE. — Oku-

nene makube kubi ku Occidental, kuba
umzi ubulindele ukubona a grand match
e City Lords ngo Mgqibelo ne Tinara,
kuba umzi ubunike uncedo kakulu
kangangokuba kwanele ukutwala abaha-
mbi; siva nokuba o Messrs. Mvula no
Crutse bayifumana i cricket ground ngo-
kuya ngokwabo entlanganisweni eyayise
Town ukuya kufuna umhlaba, bawufu-
mana ubusewubekelwe ukuba kuya
kudlalwa yi Mercantile C.C. Wapendula
u Hayi nge last moment u Tinara, kanti
ngeke kwalingwa ku Fear Not nakuba
esoyikeka nobala eli lake, kuba u Foley
akabholi zintsizi.

***
I NIGHTINGALES ZASE RINI. — Nati

besinozi Konsati (Concert), yaba yenco-
meka kakulu kuba intokazi zo Ngqonde-
la, Kulati, James, zintaka zamahlati.
Um-Bhayi uti sino Misses Smith, Mpa-
hla, singake nati sikuvise apa o Misses
Kandanisa, Lwana, no Magejana. Yo !
mandiyeke gxebe, hleze kutelekiswe.

***
ILIZWI.—Bati abalana siti sakuya e

caweni umntu atete ukutanda kuba ene
chain yedwa, yiyo lento tina singazika-
taziyo ngecawo. Yiyipi inyamakazi
ongati uyihlabile, ibilele, ingashukumi ?

Kukuba, enye indodana efundileyo
ite yanduluka e Johannesburg yaya e
Krugersdorp. Itikile kona iz.enze uma-
neli ; ite inkewu kwakubuzwa imvelapi
yati:—Hayi, itunywe lihlelo Jakowayo
ukuba iyokukangela kulowomzi ukuba
akungesekwa ramentena. Lomfo wa-
mkelelwa pezulu ngabantu. Zasezigcini-
swa yena zonke inkozo zomnyango ne
zekoleke. Kule kungekabi zintsuku
zipi, wayindlela unkabi, inanamhla.
B shiyeka abase Krugersdorp bebambe-
lele ezidleleni.

***
Kukuba, tina apa amadoda akafane

afekote ngabafazi njengase Koloni. Ute
umfo ongu Alfred izolo waxabana ne
nkosikazi yake engu Lizzie. Inyatikazi
ifinyeze umbinqo wayo yakubiza ama-
polisa, yabanjwa indoda. Litetiwe ityala
kwakusa, indoda yadliwa £7. Noko eli
libakala elibi ebafazini, eli lokubamba
indoda yomtshato ngapandle kwisizatu.
Iyawa butywala, umfazi unxila ngapezu
kwendoda apa.

***
Kukuba, Ibandla le Free Church li-

nyule o Messrs. James Shepher, Solomon
Govo no Rev. E. Tsewu ukuba Labe yi
Komiti yokulungiselela ukumiswa kwe
ntlanganiso yama Tempile, Yanga lonto
ingenzeka apa e Johannesburg kuba
utywala buyalaula.

***
Kukuba, wasakuke ube lingqina kuma-

tyala ase Johannesburg. Tina apa uti
umntu ukuba ulingqina agcinwe naye
entolongweni njengombanjwa, de ityala
ligqitywe ukutetwa. Ati umbanjwa uku-
ba ulindele i Jaji nengqipa elo seliya
kugcinwa entolongweni lonke eloxa.
Umfo wase Mngqesha usentolongweni
ngeso sizatu ongu Makisi Nyenyeka.

***
Au, hayi ingqangqolo esifuba simhlope

yase Dikeni u Rev. P. J. Mzimba, ngu-
mfo owati ukumka kwake nyakenye
wasibulisa ngentshumayelo engalibale-
kiyo. Wayeteta kumazwi ati “Sizizigi-
dimi.” Wati ukuyigqiba kwake intshu-
mayelo:—ezile nje apa ebezise umsila
wengwe, uwugxumekile ke kwi nkundla
yase Johannesburg. Uyawushiya ke.
Ewe, siyaqala siyawubona.

***
Kukuba, ngo April odlulileyo kwavu-

Iwa isikolo semini e Rabe. Into eyaba
mbi kuba ititshala yangenwa sisifo se
titshala kwangokuhlwa kwalomini saqa-
Iwa. Hayi esisifo, besiba sise Koloni
kupela.

***
Kukuba, lifile pakati kwamaXosa naba

Tembu, kwahlulelwene, lityobo ngemi-
nqayi. Isizatu ikwangalamanz’ amlilo.
Azi oku kurenyana njenge zinja kopela
ninina.

***
Kukuba, u Mr. Msimang ititshala yase

Wesile usasinge kwelama Swazi ngenxa
yokungapili. Simnqwenelela ihambo
entle nempilo xa ate weva ezompepo zelo
zwe. Yindodana ebiwuquba kakuhle
umsebenzi wayo. Waye encedisa kakulu
nase kuqubeni Indaba ezilungiloyo.

***
Kukuba, u Mr. Nathanael Bottoman

wase ba Tenjini uhlelwe yingozi engate-
tekiyo. Ute evela e Boksburg wati xa
apipipi wabona uloliwe ovela kwakulo
dolopi esiya e Johannesburg. Ute ngo-
kubona ukuba liyakutshona engekafiki
e Johannesburg, wagidima wakwela nga-
semva. Ute xa azakutika uloliwe kwi
sitishi sase Johannesburg, wakawuleza
ngokutsiba pantsi, efuna ukuba angabo-
nwa ngabapati baka loliwe kuba ubebile
ukukwela. Uteke xa atsibayo, wabambe-
ka ngedyasi, waya wawa, wafika uloliwe
weshunqu umlenze nengalo. Use Hos-
pital ngoku. “Ohlwayelela enyameni
wovuna kwa iziqamo zenyama.” Lomfo
ubengaswele mali yokuba akwele; into
kodwa mayibe ngamabuka la.

JOHANNESBURG.
Tatalahoti yatwas’ inyanga! Kudala

Mhleli ungaseva nto ngendaba zase
Johannesburg, ke namhla ndifuna ukwe
nza amabal’ engwe.

***
Sisahleli kulomhlaba wasema Bhulwini

kodwa ikatsi idla emagxeni endoda na-
ngesizatu esingepi.

***
Indaba kukuba: ngenye imini umfazi

womlungu wazitukutezelela wazidubula.
***

Kukuba, apa Icawa yeyona mini ipa-
twa kakubi. Inxenye yamadodana unga-
fika idlala ozi bhola, inxenye inxila,
inxenye isilwa, njalo njalo.

Kukuba Ibandla lo Free Church beli-
nomculo ngomhla we 8th September
etyalikeni yalo. Inqu mvumo yayima-
ndi kanye. Amazwi engomeni sapaula
ngokukodwa elika Mrs. Tsewu kwingo-
ma engu “Belle Mahone,” nelika Miss
Fednar kwingoma engu “Good news the
chariots are coming ” ; kwi bass kwaba-
luleka ixego apa elimnyama ekutiwa ngu
Mr. David Matunjwa owaye kwa Manka-
zana, no Mr. Bismarck Hanabe, wakwa
Gqumahashe.

***
Kukuba ngenyo imini umshumayeli

waya kulunguzi abafayo kwa gqirashe,
ubuzo kwenyo indoda yakwa Tsolo ese-
liyingwevu ukuba icinga ntonina ngo
Tixo njengokuba ikwesosimo sokugula.
Ite inkabi ukupendula, ndicinga ukuba
u Tixo uyandohlwaya kuba ndite sendi-
mdala ndazakusebenza!

***
Kukuba, into ka Mtinise Nkayi, yakwa

Gqadushe ise ntolongweni nomlingane
wayo ngokuba inkabi zama Bhulu.
Ngabantwana bokukanya ke abo. Ba-
gwetyelwe iminyaka emibini ene sesman.
Bagwetywe ngo September lo.

***
Kukuba, ngomhla we 14th de yangowe

19th September i Jubilee Singers zazi
gwaba ingoma ” apa. Zinto ezatsho
kwabanda. Mnumzetu, eloqela liyavuma !
Ndite ndakondela ukuvuma kwalo, kwe
qata izwi elatetwa ngu Mrs. Jno. Knox
Bokwe ndisese Dikenr nge 1883; u Mrs.
Bokwe wayesibalisela ngokuvuma kwe
Jubilee Singers encoma i bass ngoku-
kodwa. Namhla ndizivele ngezam indle-
be, okwenyaniso ndafumana kunjalo.
Yena u Mrs. Bokwe waziva zivuma
e Scotland, kumzi oyi Glasgow', pambi
ko Ngcayecibi.

***
Kukuba, ezimvumi zitsho umzi wazala

bububele. Namhla ama Bhulu azi ukuba
umntu omnyama lumelwane.

***
Kukuba, ezimvumi xa zaziteta nam

zati ngo November zicinga ukuke ziyo-
kubulisa i Lovedale edumileyo ngengoma
pambi kokuba zisinge e Australia. Ze
nipulapulise mpindini esafundayo kulo
mzi; kweloqela lengoma kuko ntokazi
yenza i Recitations ngobugcisa obukulu.

***
Au, hayi umfo ka McAdoo, yinto eman’

ukutywina ukubhas’oku. Kuko ndoda-
na bati ngu Nyati (Mr. Collins) eyati
xa ivumayo yafika kwindawo etsalayo,
lomfo watsala 40 bits ndibala, yaba si ma-
nga lonto ukwenziwa ngumntu epilile.

***
Kukuba, e Petersburg pezulu e Trans-

vaal abafo abahlanu badliwe £5 li Bhulu
ngokucanda efameni yalo. Lomadoda
ayokumangala kumantyi, kuba edliwe
lemali endaweni ye 2s. 6d. Suka i Bhulu
nqo alayazi lonto. Ite imantyi ukuli-
gweba ityala noko limhlope yagwebela
i Bhulu; yati lento iligwebelayo kuba
lingumntu weramente. Yakupela oko.

***
Kukuba, lempi ifundileyo inxenye

yayo ixakile, yaye kanjalo ihlazisa
imfundo enikwa tina bantsundu. Ama-
dodana atile mzuzu ati apa ano hambara
yokuba inkomo zama Bhulu, emana
ezakutengisa ngazo e Johannesburg. Ati
kuba zimbhali, azibhalele ipasi yezonko-
mo, Emzuzwini lonto yatyileka, yaba-
njwa enye, amanye ehla nomcinga.

NGOMCIMBI OTSHATSHELEYO.
PONOYI ndzwana  yakowetu,  wawusewu- 

zelwena nge 1816 nange 1818? Ama Dipe-  nde 
nama Skotshi kulamaxesha abenga sateti ngolobolo 
;  ama  Wesile  ebetingaza  ;  ati  emva  kwe  1850 
akabasateta ngolobolo nawo. Nditeta e Koloni apo 
ndakulela  kona.  Intombi  ezenda  oko 
ezingalityolwa-  nga  ngoku kunye namadoda aza 
sekwendi-  swa  abazukulwana  bazo.  Kulempi  ke 
ingwevu  imadoda  kuma  Xosa  kuma  Mfengu 
kulitamsanqa ukuba bonke onina balotyolwa ngo 7 
ne 8 zenkomo kuba ubutyebi benkomo baqale nge 
1849,  kwaya  ku  1851,  kwaqubeka  Bekuhleliwe 
nabo  bafazi  kusaziwa  ukuba  akalotyolwanga 
ingumnikaziwo,  noko  ati  akufika  owakowabo 
anikwe  inkomo  nokuba  inye,  kanti.  woti 
ulotyolelwe  nangezintombi  zabo,  nanamhla 
kusenjalo. Ngakumaqaba ndingati, kwande imfuyo 
lento bakamiselene imilomo, nezimpahla zingaka, 
benziwe  zinznzo  bengasena  kubonana 
buhlwempunje.  Mayelana  nendidi  zamabandla 
aziramente  kubuywa  umva  kanye.  Bebefudula 
bengn- nikanyiao welizwe—isixeko esipezu kwe 
ntaba.  Ngoku,  bayakauleza  ukuya  ezantsi 
njengelitye.  Iramente  zona  zibuya  umva 
njengokutsho ko St Peter, ii, 22 verse second Peter. 
Apo ndandikona edolopini amadoda angamaqaba 
ebeseleqonda ukuba ukuze abe ngumfazi mtshate. 
Bako nabafazi  abagqo- bhoka ezitenjini  batshata 
etyalikeni,  kade  belingatetwa  tina.  Lamakazi 
amaqaba ebe ngasabambani nabafazi aye e ofisini 
ngoku-  ngena  umantyi  ukubuza,  watshatana,  ati 
akuti  hai  ati,  nawe asimfazi  wako,  akuko  tyala. 
Elokupela,  ngamana kubenjalo,  Ijaji  zingawateti. 
Kwayekwa umteto  wo mawokulu,  ukuti  umyeni 
lulwandle ; komane kuxezwa. Anikwe umntwana 
nangekhuba  eli—igaba.  Ndingavuya  kungabiko 
uyaku-  qekeza  u  Faure  ngalonzonzobila 
yokongezele- la ubunyama pezu kobunyama. Taru 
Mhleli-

JOHN F. MAZAMISA.
[Lixesha kutete amadoda amakulu ngolu buyo 

lomzi, nolweramente entweni zolobolo nolwaluko. 
Ixesha  eli  site  nqa  ukuba  aye  ngapina  amadoda 
okwenza  amabali  ngento  ekwayekuyiyo 
kumanyange ; waye eyakubu- lelwa ngumzi wonke 
u  Mr.  Mazamisa  ngo-  kutyila  eyona  nene 
ngalempango—’lulobolo — ikoyo ngoku yabantu 
abancinane abaqala ukumisa imizi. Zipina into zo 
Seya  o  Tele  ukuba  zingayikalimeli  lento 
yokubuyela  kwe  Ramente  kwintlondi  yonke 
yobuqaba — EDITOR ] __________

IMARIKE YAKWA KOMANI—Ngo Mgqibelo, 10 
October  :  —Inkuni  46/  to  60/  ngeflara  ;  Irasi 
eluhlaza  1/  to  1/5  ngedazini  ;  Ikalika  3/G 
ngengxowa  ;  Icuba  5d  ngeponti;  lhabile  6/ 
ngekulu ;  Itapile 8/  to 13/6 ngengxowa ;  lhabi'e 
ezinkozo  9/  ngengxowa;  Ibhotolo  9d  to  1/9 
ngeponti; Amaqanda 6d to 9d nge dazini ; Ubisi 3d 
ngebhotile.

IMARIKE. YASE RINI.—Ngo Mvulo, 11 October 
: — Irasi ezinkozo 8/6 to 9/6 ngenkxo- wa ; Ibhotolo 
1/6 to  2/  ngeponti  ;  Amaqanda 4  1/2d to  7  1/2 
ngedazini; Ihabile 1/6 to 4/6 nge kulu ; Inkuku 1/6 
to 2/6 inye; Ubusi 1/7 ngebhotile ; Amazimba 10/3 
to  12/6  nge  ngxowa  ;  Umgubo  30/  to  32/ 
ngengxowa ; Umbona, nge 200lbs. 9/9 to 10 6 ; 
Amazanga 5/3 ngedazini; Itapile 6/ to 15/6 ngekulu 
; Inkuni 12/ to 27/ ngeflara; Ingqolowo 11/ ngekulu.

IMARIKE YASE QONCE.—Ngolwesi-Bini,  13 
October:—Ibhotolo 9d., 1s. ngeponti; Amaqanda 4 
1/2d., 6d. ngedazini; lhabile 1s. 5d., 2s. ngekulu ; 
Itapile 8s. 6d., 9s. 5d. ngekulu ; Umbona 4s. 8d. 
ngekulu ; Inku- ni 8s., 28s. ngeflara.

Imvo Zabantu.

    THURSDAY, OCT. 15, 1891.

JUDICIAL.

AFTER me the deluge,” is
an adage that the Honourable the 

Attorney-General might well repeat in his 
temporary retirement in England in view 
of the reports galore of failures of Justice 
in connection with the three Circuits into 
which  the  Colony  is  divided  for  the 
purposes of the due administration of the 
Charter.  Loud  and  long  have  been  the 
complaints  of  the  public,  as  uttered 
through the Press, about miscarriages of 
justice  in  certain  Circuit  towns  already 
visited  this  Spring;  the  more  notorious 
being those reported as having taken place 
at Victoria West, which is in the Northern 
Circuit; at Bedford in the Eastern Circuit; 
and  from  distant  Oudtshoorn  in  the 
Western, we have received a faint echo of 
a  verdict  with  which  the  Chief  Justice, 
who was the presiding Judge, finding he 
could not agree, took the opportunity to 
express  his  opinion  to  that  effect. 
Although the break-down has occurred in 
connection with the jury system, it is but 
right to say that in regard to the work of 
the  Eastern  and  a  part  of  the  Northern 
round the Solicitor-General’s office has a 
share  to  answer  fur  in  respect  of  the 
preparation of the cases. So general are 
the complaints at this sudden outburst of 
illegality  in  the  country,  that  it  is  no 
wonder  some should  seriously  consider 
the question of the abolition of trial  by 
jury in cases where whites and blacks are 
concerned ;  and that  a  root  and branch 
change should be deemed necessary in the 
Solicitor General’s office. For ourselves 
we must say that it has always appeared to 
us that the jury system could not apply in a 
country where the “ trial of a man “ by his 
peers  ”  was  only  deemed  a  grandiose 
expression to be rolled in one’s mouth, 
while  in  practice  Sheriff’s  and Deputy-
sheriffs carefully weeded out of jury lists 
names of  wearers  of  a  certain  hue  The 
result has been that in cases between black 
and white, Natives felt that the distinction, 
first  made  in  the  preliminary 
arrangements  by  sheriffs,  would  hold 
good even in regard to the result; and in 
these circumstances it could only be on 
the supposition that  Natives were super 
human  to  expect  them  to  put  any 
confidence in such a system ; and Natives 
would fair  better  we think if  their  case 
were left absolutely to the calm, judicial 
discretion of  an exalted lawyer like the 
Judge.  As for  the Solicitor  General  our 
opinion  of  him  was  formed  when  the 
historical  PELSER case  came  off;  and 
nothing has occurred since to necessitate a 
revision of that opinion. But all that has 
happened shows the urgent necessity for 
the tightening of the judicial system if it is 
not to degenerate into a hollow farce ; and 
our only regret is that Mr. ROSE-INNES, on 
whom  at  present  rests  the  principal 
responsibility for the due administration 
of the law. is absent from the Colony, and 
may not bo back in time to benefit by the 
present expression of public opinion.

        A NEW DEPARTURE.

——-——

FROM the addresses of His Ex-

cellency the Governor both
at Umtata and Kokstad, it seems
clear that Sir HENRY LOCH has been
impressed with the necessity of the
education of the Native masses; as
also with the direction such educa-
tion should follow. His Excellency
is strongly in favour of a course of
instruction for the Natives that will
be, as far as possible, industrial in
its character ; and towards this end
Native Education has more or less
tended during the past, with the
results now before the world. But
any efforts for the improvement of
  the people, calculated to secure
better results in the future, can only
be heartily welcomed by the
Natives themselves, and by all their
well-wishers ; and Sir HENRY LOCH,
although as a Constitutional Gov-
ernor he has to consult his advisers,
nevertheless, His Excellency occu-
pies a post of vantage from which
he can exert no inconsiderable in-
fluence on the country’s affairs in
what course he may be bent upon
soever. With the Minister respon-
sible for the Natives at his elbow,
he should be in a good position to
unfold and impress the schemes he
propounds for inaugurating the new
system. But no plan can be ex-
pected to yield permanent fruit
which does not make provision for
utilising, in some way, its own pro-
ducts. It is a well-known axiom
that education is governed by em-
ployment; and as long as the only
prizes before the class covered by

the  comprehensive  term,  “educa-  ted 
Natives,”  are  schoolmastering  and 
preferment in the Church, so long will 
they  seem  to  drift  into  mere  book-
learning. For the young people educated 
in  handicrafts  to  earn  a  living  among 
their  own  people  implies  that  earnest 
attempts  to  elevate  the  people  them-
selves are to go hand in hand with the 
training of the heart, the head, and the 
hand  of  the  Native  young  men  and 
women ; and such indeed was the policy 
which  the  far-seeing  ex-Governor  Sir 
GEORGE GREY, whose arrival is looked 
forward  to  with  such  interest, 
foreshadowed and laid the foundations 
of, but which, owing to the expiry of the 
ordinary term of office of Queen’s Re-
presentatives, he could not see through. 
Of  his  immediate  successors  none 
caught  the  inspiration,  and  so,  except 
where  missionaries  plodded  along 
helplessly,  they  may  be  said  to  have 
remained in abeyance. It will truly be a 
happy  consummation  if  Sir  HENRY 
LOCH will  rear  the  necessar.y 
superstructure to  complete  the scheme 
propounded by Sir GEORGE GREY in the 
following sentence culled from a typical 
Despatch to  the  Secretary  of  State,  in 
which he laid down the lines of what he 
deemed  to  be  the  right  policy  of  the 
future He proposed to “ gain influence 
over all “ the tribes between the Colony 
and “ Natal by employing the Natives ‘‘ 
upon public works tending to “ open up 
the  country,  by  estab-  “  lishing 
institutions for the educa- “ tion of their 
country and the “ relief of their sick, by 
introducing “ amongst them institutions 
of  a  civil  character  adapted  to  their 
present  condition,  and  by  these  “  and 
other like means to attempt “ gradually 
to  win  them  to  civilisa-  “  tion  and 
Christianity,  and  thus  to  “  change  by 
degrees  our  at  present  “  unconquered 
and apparently irre- “ claimable foes into 
friends who ‘‘  have common interests 
with  our-  “  selves.”  In  pursuit  of  this 
policy ho asked the Home Government 
to sanction an allowance of £40,000 a 
year  from  the  Imperial  treasury, 
believing  that  such  an  appropriation 
would prove “ a large saving “ to Great 
Britain compared with  l'  the  cost  of  a 
single month of “ war.” Such was the 
policy  which  secured  for  the  Colony 
peace  for  a  period  extending  over  a 
quarter of a century.

   Topics of the Day.
NATIVE policemen  do  not 

SERVICES   often  get  their  due  in  the 
RECOGNIZED.  Press; and as a consequence 
they  seldom  secure  recognition  in  the 
service. It is very satisfactory to observe that 
there is a chance of Private Mattress’s case 
proving  the  exception  to  this  rule,  as  the 
following extract from the East London Dis-
patch will show Attention is called by the P. 
E.  Telegraph to  the  valuable  services 
performed by Private Matross, of the Cape 
Police, who recently ran down the murderer 
Witboy, whose crime was committed in this 
district  as  far  back  as  1882.  We  join  in 
commending this useful police to the notice 
of the Government.” So say all of us.

   THE death of this gentle- 
DEATH OF MR. man which took place last 
P.  J.  STIGANT.  week claims a record in 
this journal. Until the last general election for 
seats in the Assembly Mr. Stigant sat for the 
Metropolis. During the twenty years he has 
been in Parliament, questions affecting our 
people  have  afforded,  in  the  past  as  now, 
subjects for long and warm debates, which 
invariably  end  in  significant  and  decisive 
divisions. Mr. Stigant is one of the gentlemen 
who could always be depended upon to raise 
his voice and record his vote on the side of 
justice and fair dealing to our people. In him 
then the Native people of this laud have lost a 
disinterested friend and a tried champion ; 
and we have no doubt their sympathies will 
be  with  the  family  and  friends  of  the 
deceased gentleman when the news of the 
death of their friend reaches them.

  THE reports of the death 
THE   of  Mr.  W.  II.  Smith,  OBITUARY 
closely followed by that of OF   Mr. Parnell 
and of Sir THE WEEK.  John Pope Hennessey, 
all  interesting,  and especially the first  two 
important,  figures  in  the  British  House  of 
Commons,  have,  coming together,  given a 
shock such as has not been felt for many a 
year by the English speaking world. Mr. W. 
II. Smith as a leading member of the reigning 
party will leave a gap in its ranks that will not 
only not easily be tilled but one that will be 
embarrasing  to  the  present  Government; 
forcing  them  as  it  does  to  a  premature 
decision on the subject of the Leadership of 
the  House  .  of  Commons.  Whether  Mr. 
Goschen or Mr. Balfour is entrusted with Mr. 
W.  H.  Smith’s  post;  in  either  case  the 
Government  is  sure  to  be  weakened.  Mr. 
Parnell’s  death,  while  it  might  have  been 
profoundly  significant  a  year  back,  is 
remarkable now only as the resolving of the 
question  of  the  Leadership  of  the  Irish 
Parliamentary  party  which  has  been 
discussed  with  such  warmth  and  acerbity 
during the past  few months.  As for Home 
Rule, although the battle was being fought 
round it, strange to say it has not really been 
prejudicially  affected  ;  and  Sir  John  Pope 
Hennessey’s  election  for  Kilkenny,  in  the 
anti- Parnellite interest, was the first to indi-
cate that Irishmen are devoted to the cause 
rather  than  to  any  particular  individual 
whatever may have been his personal claims 
on their gratitude for past services.

   ANOTHER miscarriage of 
YET ANOTHER justice is said to have FAILURE  
taken  place  at  Victoria  OF JUSTICE. West. 
That it is not the first of its kind, those who, 
twelve years ago, followed the account of the 
Koegas tragedy,  will  readily concede.  The 
facts of the present case are thus detailed in 
the  Daily Independent (Kimberley) :—“ A 
case tried at Victoria West

on Friday and Saturday last promises to revive 
with great force the question of the applicability 
of the system of trial by jury where Dutchmen 
are charged with offences against Natives. We 
have not all the particulars at hand yet, but it 
appears  that  one Kusselman,  a  farmer  in  the 
Kenhardt  district,  was  indicted  for  a  most 
aggravated and heinous assault on a Hottentot 
herd in his employ, who had fallen asleep while 
supposed  to  be  herding  sheep.  The  evidence 
was of a revolting character, and the defence of 
the  weakest,  but  after  a  five  minutes'  con-
sultation the  jury  returned a  verdict  of  ‘  not 
guilty.’ Mr. Justice Laurence, who occupied the 
bench,  was so astonished that  he declined to 
accept the return and ordered the jury back to 
reconsider the evidence. After a lapse of two 
hours the same verdict was given, the accused 
discharged,  and  the  jurymen  told  that  their 
services would not again be required. We have 
no wish to say more at present, but if all the 
circumstances are as related to us—and there is 
little reason for doubting the accuracy of our 
informant, something will have to be done to 
alter  the  present  method  of  trial  in  criminal 
cases  where  farmers  in  outlying  districts  are 
charged with assaults upon Natives,”

 As His  Excellency ar-  THE 
GOVERNOR rived in the village on AT    Sunday 
only a compara- BUTTERWORTH        tively small 
number of

Natives were present to meet 
him. About 500 rode out to the point where the 
Butterworth and Nqa- makwe Districts join, and 
after escorting His Excellency to his temporary 
residence, the people quietly dispersed to await 
the demonstration on the morrow. — Early on 
Monday  teeming  multitudes  assembled  from 
the remotest parts of the Transkei, and by 11 
o’clock—the time fixed for the “march past” it 
was  estimated  that  there  were  not  less  than 
10,000 persons present.—The interests of edu-
cation  received  a  considerable  share  of  His 
Excellency’s attention, and formed one of the 
most pleasing parts of the demonstration. Early 
in the day the Rev. W. J. Hacker invited His 
Excellency to visit the “ Lamplough Training 
Institution,”  and  announced  that  of  the  forty 
schools under his superintendence the children 
of eighteen or twenty schools would be present 
to greet His Excellency that day. His Excellency 
requested that the children might be arranged so 
that  he  might  have  an  opportunity  of  seeing 
them. This was accordingly done, and when His 
Excellency proceeded to interview the Chiefs 
and Headmen one of the prettiest sights of the 
day was presented. In addition to the 83 girls 
from  the  Lamplough  Seminary,  upwards  of 
1200  scholars  lined  the  road,  and  sang  the 
National  Anthem  as  Her  Majesty’s 
Representative  approached.  His  Excellency 
manifested great  interest  in  the children,  and 
was not a little surprised to learn that some had 
walked over 35 miles in order to be present. The 
Free Church, and the Anglican Churches were 
represented  by  two  small  schools  only, 
otherwise the schools belonged exclusively to 
the Wesleyan Methodist Church.—An Address 
of welcome was presented to His Excellency by 
the European Residents in the Transkei, which 
was followed by one from the Native Teachers. 
The  Rev.  W.  J.  Hacker  introduced  the 
deputation  consisting  of  a  large  number  of 
Teachers. The Address was beautifully written 
by Mr. George Pamla, who also read it in a very 
able manner.

    THE Native Teachers’ Ad- 
THE  NATIVE  dress  to  His  Excellency 
TEACHERS’  was in the following     ADDRESS. 
terms : — May it please Your Excellency, — 
We, the teachers of the Native schools in the 
Transkei avail ourselves of the opportunity of 
addressing  Your  Excellency  as  the 
Representative of our Most Gracious Sovereign 
Queen Victoria  on the occasion of  your first 
visit to this Territory.—We represent upwards 
of one hundred Native Schools in the Transkei, 
which, being scattered over so large an extent of 
country, has rendered it impossible to assemble 
more than a very small proportion of scholars to 
greet Your Excellency. —We regret that Your 
Excellency  will  not  be  able  to  remain  long 
enough  in  our  midst  to  see  what  has  been 
accomplished in the cause of Education among 
our people, and to become acquainted with the 
difficulties that  meet  us,  as  we endeavour  to 
teach and elevate our fellowmen.—Wo rejoice 
that the “War-cry” has not been heard in our 
borders  for  many  years,  and,  in  giving  our 
hearty thanks for the grants made in aid of our 
salaries,  we  express  the  hope  that  the  wise 
provision  made  by  Government  for  the 
education  of the people (which has so largely 
conduced to our peace and prosperity) will be 
long continued; so that the various Tribe?, still 
in Heathenism, may be trained to accept habits 
of  industry,  sobriety,  and  good-living—We 
humbly beg to assure Your Excellency of our 
loyalty to Her Most Gracious Majesty, and to 
you, as Her Majesty’s Representative, and we 
heartily join in the welcome this day presented 
to  Your  Excellency  by  all  classes  in  the 
Transkeian Territories. Hoping  that 
Your  Excellency will  have  a  prosperous  and 
enjoyable  journey.—In  the  name  of  all  the 
Native  Teachers,  (Signed)  George  Pamla, 
Jonathan Nangu (Secretaries of Committee).— 
His  Excellency  replied  as  follows:—To  the 
Teachers of the Native Schools of the Transkei. 
My friends,—It affords me much pleasure on 
this the occasion of my first visit to Butterworth 
to receive an address of welcome from those 
who are doing so much for the civilization of the 
Native races of these Territories, and I trust your 
labour in the cause of education may be blessed. 
The large number of Native Schools mentioned 
by you is very gratifying, and they constitute a 
great  force  which  must  tell  in  favour  of  a 
continuance  of  peace  and  prosperity.  Your 
expressions of loyalty to Her Majesty’s throne 
and person will be forwarded by me. I thank 
you, my friends, for your hearty welcome, and 
for  your  good  wishes.—Henry  B.  Loch, 
Governor and High Commissioner.

SIR IIENRY LOCH’S journey 
END OF THE  may be said to havo come to TOUR.  
an end, so far as the Trans- keian Territories are 
concerned, when His Excellency crossed Um- 
kulu  on  Saturday  last  and  entered  Natal 
territory. From Butterworth the next im- portant 
stage was Umtata. Here the prin- cipal Native 
tribes were not behind the Europeans in doing 
honour to the Queen’s Representative. Even in 
Pondoland, where the meeting with the Chief 
appears to have been one of earnest business, 
there lacked nothing to show respect to the High 
Commissioner.  No proposal,  however,  would 
seem to have been made by the Pondos to come 
under the Queen ; but enough was said to make 
them  to  understand  that  their  so  called 
independence  will  only  last  with  their  good 
behaviour,  whatever  that  may  moan  in 
Pondoland.  A  demonstration  of  the  Natives 
took place on the border of Pondoland, where 
the East Griqualand natives had decided to greet 
the  Governor;  assur-  ances  of  loyalty  and 
devotion  to  the  Queen  were  renewed by  the 
tribes, and suitably received by the Governor, 
who urged on a move towards civilisation on 
the Chiefs and people. Kokstad reached, a fresh 
outburst of enthusiasm took place; and at the 
feast provided for him here, as at Umtata, His 
Excellency  dwelt  on  the  importance  of 
educating the Natives in things that will prove 
of immediate use to them.
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U-FOLOKOCO

   NGOKU AKATENGELI UYADYARAZA!

BANTSUNDU! BANTSUNDU!

U-P. S. JEFFREY,
Umtengisi Wento Yonke,

NOTENGA KONKE OKUTENGIS WAYO,

Iveki.

NINA BASE

GALA NAEESOSITHILI,
NANZO IGUTINYUZI.

     E -KAMASTONE,

NGOLWESI BINI Iwezayo, 20 October,  aya 
kuhlala Egcuwa amatyala amakulu.

OMNYE komatiloshe o Monti utshone elwa- 
ndle ngokuti atyibilike ebese dekini enxilile.

INGXELO yo  Mongameli  wabantsundu  wo 
mbuso wase Transvaal esand’ ukubhengezwa 
iti inani labo liku 550,000.

U-FOLOKOCO (Pascoe) wase QONCE
UVULE IVENKILE ENKULU

UNOLANGAZELELO lokunga angazisa
abemi be Hewu lonke—be Kamastone

ne Oxkraal ukuba uchopele ukutenga uboya
begusha uboya bebhokwe. Izikumbi nga-
manani apezulu arolwayo napina

Ofani ngofani bempahla bahleli beko nga-
maxabiso angekalazelweyo nangubani.

Wapulelwa kakulu oze kutenga epete imali.

INKUMBI ziwumise  kakubi  umzi  wa-  kwa 
Ndlovukazi  ngokupatelele  kwi  zitombo 
zengqolowa.

U SIR GORDON SPRIGG ukangelwe ukuba se 
Monti  ngalenyanga.  Kakade  uyakwenza  " 
isipitshi ” pambi kwabanyuli bake.

         E-CALA.
Leyo ibisakubi yeka WEBB, kwibala le Mariki. Manibe Nilungisa

Amehlo. Impahla Entsha Iyeza.

KUNI BALUNGE

Lomzi  ubalulekile  ngokutengisa,  kwinto 
eninzi  etengiswayo  ITYALI  EZINTLE. 
IBHULUKWE  ZEKODl  ezihlala  kakuhle, 
zingqingqwa,  akuko  zinokuzigqita.  IZI- 
HLANGU EZILUSHICA. KWI SWIKILA NE 
KOFU,  njalo  njalo,  utengisa  ezona.  ICUBA 
LEBHULU ELILUNGILEYO. IKELEKO ye 
6d. iyadi ayichukunyiswe nto.

            E-MONTI NAKWESOSITHILI!

Abanento  yokutenga  neyokutengisa  baya- 
kuba basebenzisa  ubulumko ukuke beze apa 
ngapambi  kokuba  baye  kwezinye  indawo 
nemali yabo kwanoboya babo.

NIHLALEL UKUWELWA LITAMSANQA,

U-FOLOKOCO (PASCOE)      Uyakuba pakati kwenu ekupeleni kuka OCTOBER uya-
kuvula lovenkile ingakweyezihlangu yo SMALE & Co.

P. S JEFFREY,
E-KAMASTONE.

        OXFORD STREET.
Kwezindawo uyakuqhala ofani-ngofani bempabla engazanga yabonwa E-
CALA  nase ZILANDANA- Efikile u FOLOKOCO ayehla kwaoko 
amanani empahla “shap, too.”

  IMALI EBOLEKWAYO

Pakati kwako konke oku kugilana ninga mlibali apo
akona

Apo nombona ngokwake (salufu).

NGE ZANTSI KWE TYALIKE YE ZlKOTSHI,
KINGWILLIAMSTOWN.

ISAZISO SOKUGQIBELA!

OGAMA lingapantsi ufuna ukwazisa Bonke Abanamatyala
kuye ukuba kufuneka bawahlaule, bangenzi ngakumbi,

ngomhla we 1 NOVEMBER ozayo, nokuba kungapambi
kolosuku. Emva ke kolosuku bonke Abanamatyala baya
kunikelwa ezandleni ze Gqweta, eloti ke lona libapate ngoko
Mteto ngokude libamangalele.

BUSHULA (W. J. Hughes).
Exonxa, Glen Grey, 9th September, 1891.                             t2810  

Ngeziqiniselo Zemihlaba
IFUNYANWA KU

A. W. GIDDY,
Umteteli Ematyaleni, Umbhali Minqopiso
Nolungisa Imicimbi Yemihlaba.

   E CUMAKALA.

  ILISO LOMZI,
       LOMANDLA WASE QONCE.

Ibandla  elivelela  Imicimbi  Yomzi  pantsi 

kweligama liya kudibana      Ngolwesi-NE, 
22 October, 1891,

Ngo 10 30 a.m.,

Ku MNGQESHA (ka Mr Tyamzashe)

IMICIMBI :
Amacebo okubulisa owayeyi Ruluneli yeli—u 

Sir G. Grey.
Amacebo Ngokuhlaziywa kwamagama abavoti  
J TENGO.JABAVU, Ummemi ngokutunywa 
ngumzi.
14 October, 1891,

UMFO ongu John Yantolo kutiwa ubulewe 
otyalweni  e  Tshoxa  ngakwa  Qoboqobo. 
Kubanjwe u Mento ekutiwa umbulele.

IZULU lidlale  o  Wonderboom e  Transvaal 
kwisipani  seshumi  linane  ngolwesi  Hlanu,  8 
October, labulala isibhozo sipela.

NGOLWESI-TATU Iwegqitileyo e Lady Frere 
kubonwe  ngeqela  lenkumbi  londe  ngomzi 
livela  ngase  Cala.  Kwenziwe  izisi  kwaoko 
ukuzigxota.

NGOLWESI-BINI Iwegqitileyo  e  Johannes-
burg  kudubule  iruluwa  ebisenqwelanen 
yondlebe-nde,  kwafa  umlungu  nomfo  outsu- 
ndu abebekwele ; basinda ondlebe-nde.

AMEHLO e  Hewu  ayacelwa  ecelelwa 
kokuhlokonyiswe  kwimihlati  yezaziso 
kwelipepa  ngu  Mr.  P.  S.  Jeffrey  wase 
Kamastone.

AMAPEPA axela ezokubhubha e Paris ngo 22 
August  komfundisi  ogama  lazekayo  wase 
Lusutu u  Dr.  Eugene Cassalis.  Ulusizi  umzi 
kwelo  ngokuswelekelwa  kobebekiwe, 
etandwa.

AMAHASHE amabini  o  Messrs.  Bradfield 
Bros, base Dordtecht abaleke xa abotshwa- yo 
ekarini ngakwilitye labo loboya abaleka nayo 
ayakungena kwi dam elikulu elikufupi araxwa 
afa.

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka OCTOBER.

IPEPA lesi  Sutu nesi-Xhosa ebe lishicilelwa 
ngo  Messrs.  Motaung  &  Co.  e  Queenstown, 
livakalisa  ukuba  liyavala  ngalenyanga  ngo 
kusweleka kokuxhaswa. Oku kubangwa butataki 
bomzi.

U MR. I. P. BIRKETT, unyana wesibini ka Mr. 
C.  Birkett  obefudula  eyititshala  e  Bho-  folo, 
ubhubhele  e  Cradock  ngeveki  epelileyo 
Kuleminyaka  imbalwa  ipelileyo  ube  ngu 
Mpatiswa-Posi no Cingo e Komani.

BADE babatatu  abantu  ngolwesi  Ne  Iwe 
gqitileyo beraxwa besifa ngumphunga we si sele 
se “ acorns ” e Tokai ngase Kapa. Owo- kuqala 
ubetunywe  ukuba  ayokucapula,  aba  bini 
ngabobelinga ukunceda ngokulandelana.

U  MR. J.  HALLOCK obengumongameli  we 
Posi apa e Qonce iminyaka emininzi uzaku- ya 
kweso sihlalo e Rini. E Qonce kuya- kongamela 
inene elirese Bhofolo eliyakuza nebuto lababeti 
bocingo; ezandisiweyo iza- kuwo e Qonce ukuba 
zibe nokulamkela.

NGU Timaholo inkosi entsha yama Awuwa 
abepantsi  ko  Magato  e  Transvaal.  Unyulwe 
ngevoti esidlangalaleni kuko nompatiswa  wama 
Bhulu  u  General  Joubert,  kwakuba 
bekusondezwe  u  Bloemhof  umninawe  wake 
ovelele ngemfundo awayiyela kwelase  Yuropi.

U BUSHULA (Mr. W. J. Hughes) uvusa umzi 
onamatyala  kuye  ukuba  ugqibe  kwelokuba 
ahlaulwe  kwisituba  sale  imiyo  inyanga  uya 
kupelelwa  lunyamezelo.  Kuya-  kuba  yinto 
elungileyo  ukuba  abasibonileyo  esi  sazizo 
bavuse abanye kuba indleko yokuyibuta imali 
ngomteto  ingenakuba  ingagqiti  kweyetyala 
lilodwa—ADV.

NALUDABA OLUNGELULO LWALUTSHABA,
LWA VOTI, NA BULA

L  OLOKWAZISA   ABAHLOBO ABANTSUNDU,
Ukuba INTENGO YOBOYA, NGAWO LOMCEBO iyakuba

Ngokwesixosa ngu NGQOKOLETYENI,

E NEW TOWN, NGA KWI LITYE LIKA FITZER.

GIBBERD and BRYANT.

 Ifandesi Elikulu!
AMANAN’ ATOTYIWE

INTLAKOHLAZA.

NGELI xesha zonke intlobo zembewu 
zinokuhlwayelwa,

NGOKUKODWA,

I Cucumber, Ivatala, Amatanga, Vegetable 
Marrow, Rhubarb, Tomato, Imbotyi zama 
Frentshi, no Mbona.

Hlwayela ne
Dahlia, Zinnia, Lobelia, Annual  

Chrysanthemum, Cockscomb, Balsam, ne 
Portulaca.

           TYALA ITAPILE
      Elona xesha lilungileyo lokutumela    

utenge ezizityalo zilandelayo:
I Coleus, Begonia, Fuchsia, Chrys-

anthemum, Geranium, Fern, Gloxinia, 
Croton, Palm, Dracaena, Orchid, nezi-  nye 
intyantyambo ekufuneka zigci-  nwe kwindlu 
ezifudumeleyo.

KANGELA

    I Catalogue yo Gowie ye Ntlakohlaza
YO 1891,

IXABISO : 1/- ITUNYELWE ZE NGEPOSI.

Inikwa ngesisa kwa Batenga kona.
Telegraphic Addrees :

“ Oatlands, Grahams town.”

 Kubakhandi Benqwelo,

ITENGISWA NGOKU
GIBBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

EDWARD T. JONES,         INANI ELIPAKAMILEYO
(Obefudula ekwa Attorney R.

W. ROSE-INNES.)

UNGU MTETELI-MATYALA,

KGE

BH0TILE EZIMHLOPE NEZILUHLAZA
ZAMAYEZA,

NGE DAZINI.

LINIKWA OZIZISILEYO

Umbhali we Mvumelwano, no
Mguquli-Magama Etaitile.

NGO

J. GAUNT & CO.,

   EAST GRIQUALAND.

MARKET SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.
         September 25, 1891.

KUFUNWA kwangoku ABAKHANDI 
BENQWELO ABABINI (2 STRIKERS)

Abawaziyo lomsebenzi woku “ straika.” 
Umvuzo ulungile, waye nomsebenzi ungo- 
ngapeliyo. Kubhalelwa ku,

H. SELBY, 31022
Komgha.

    Itamsanqa Leponti(£l)

BONISANI : Inkabi yehashe EBOMVU,
icandiwe kwindlebe yasekohlo, isihla-

hla sase kohlo sijikekile (latyiwa ngumqo-
bosho liselincinane). Elihashe lilahleke e
Hlobo, kumandla wase Ngcobo, nge Cawa,
27 September, (beliqotyoshiwe nge haltire)
Umntu olifumeneyo weza nalo Ebika kwa
J. W. BROOKS uya kufumana Iponti (£1).

Ibeka, 30th September, 1891. 21015

    ISAZISO SOMNINIPEPA.
—

Amapepa e “ Mvo Zabantsundu ”
anokutengwa nge 3d. ngabange-
bamkeli basemqulwini kule Ofisi
kwa ese matsha kwezizixeko
KING WILLIAMSTOWN : Kwi Ofisi Yepepa naku
Makwenkwana atengisayo estrateni.
EAST LONDON : Ku Rev. J. S. Dlakiya, naku

Makwenkwana estrateni.
GRAHAMSTOWN : Ku Mr. P. Nkosinkulu;

naku Makwenkwana estrateni.
PORT ELIZABETH : Ku Mr. Ben. G. Sinuka ;

Mr. E. Mdolomba ; naku Makwenkwana
estrateni.

QUEENSTOWN: Ku Rev. S. Mvambo naku
Makwenkwana estrateni.

KIMBERLEY: Ku Mr. R. B. Mlilwana; Mr.
P. J. Mayeza (Malay Camp) naku Ma-
kwenkwana estrateni.

NGASE Bhofolo  kubaliswa  ezentombi  yo 
mlungu engu Hessie Hirbert ebeleke umntwana 
efameni  yoyise  yamrwitsha  yam  ngcwaba. 
Ibonwe xa ikwenzayo oko ngu mfazi womntu 
omnyama  ote  akuyivusa  ngento  eyenzayo 
yaxela ukuba yoyika uyise kuba uyakulibulala. 
Uxelile noko yena yabanjwa ; isentolongweni e 
Bhofolo ngoku.

EYASE Bhofolo  ekaya  i  Felkornet  soyiwa- 
betele  ekuhleni  amagama  ewabhalileyo  nje- 
ngokuba  kuhlaziywa  abavoti.  Oko  kwenji- 
wanjalo  kwenzelwa  ukuba  abantu  bayoku- 
kangela ukuba abhaliwe na amagama abo ; bati 
ababona  engeko  awabo  bawatumele 
ngamapepa ashicilelelwe oko. Inga impi yase 
Healdtown  ingayipapamela  into  leyo 
kungabiko basala ngapandle benayo imfa- nelo.

KUFIKE ngocingo  ezokubhubha  komnum- 
zana,  obekwa  lilungu  lalombuso  upeteyo 
kwela  ma Ngesi  u  Right  Honourable  W. H 
Smith;  ubeligosa  elikulu  nase  Palamente. 
Zifika  ezo  kufike  ezokubhubha  kobe  ngu 
inkokeli  weqela  lama  Irish  elise  Palamente 
owakutshwayo kweso sihlalo emangala pofu 
ngesimilo  esibi  sorexezo,  u  Mr.  Parnell  ; 
kwanezokufa  kuka  Sir  J.  Pope  Hennessey 
owayeke eyi Ruluneli e Mauritius.

NGOLWESI-NE, OCT. 13, 1891.

UKWAMKELWA KO SIR G. GREY "

K WIPEPA elingu mlomo wo
mbuso wase Free State eliyi

Express sibhaqe inqaku elixela into
ecingwa zipata-mandla zakona
ukuba zenziwe mayelana nokwa-
mkelwa ko Sir GEORGE GREY. Aba-
numzana bela ma-Bhulu bafike
bazimisela kanye kumkondo apa
ebezite IMVO ZABANTSUNDU zoku-
gqibela zawunyulela amawetu.
Lento ke yalata ukuba icebo letu
ibilelibuhlungu. Elase ma-Bhulwini
ipepa liti:—“Umongameli wom-
“ buso wetu selegqibe kwelokuba
“ aze ammemelo e Bloemfontein u
“ GEORGE GREY akuti bakata e
“ Natal; ekoti elwamkele olomemo
“ amhlangabeze ngokwake e Kapa
'' eze naye apa. Silangazelela
“ ukuba oku kupumelele. Ukuba
“ akubanganjalo obekekileyo (Umo-
“ ngameli) uyakutuma amanene
“ ayakuteta egameni lombuso, ne
'' lomzi wase Bloemfontein, nela
“ Barwebi, no Grey College, abaya
“ kuya e Kapa befunjatiswe um-
“ buliso we Free State oya kulowo

“  mhlobo  Womzantsi  we-Afrika.  ” 
Kodwa  njengokuba  u  Sir  GEORGE “ 
GREY ezimisele  ukuba  ake  abe  “ 
nexeshana e Kapa, siyatemba “ ukuba 
woba  nokuza  kusibona.”  Asililo  na 
kanye  icebo  letu  leveki  epelileyo  eli? 
Obengaliqiqi  utinina  ngoku 
kubonakalayo  ukuba  Umbuso  wama 
Bhulu  sewucimisele  ukusebe-  nza 
ngalo?  Uyakusindwa  yimali  nje 
ukukupumelelisa  oku  ibo  ibona-  kala 
yona  imfanelo  yomzi,  kanti  ke  nayo 
ibingasakuba  nzima  ukuba  sibe 
singafunqula ngomxhelo omnye -  into 
esesiyincamile ke leyo.

NGEYAMA MPONDO IMICIMBI.

NGEVEKI egqitileyo umzi ube
utsolise indlebe ukuva into

esingaba yiyo isigqibo sokudibana
ko Mhlekazi Iruluneli ne Nkosi
yama Mpondo u SIGCAU. Kuba
besekumzuzu ingaqondakali indawo
ekukuyo mayelana nombuso wase
Mampondweni. Libe like lapiti-
zela elo; ate ekugqibeleni woyiswa
UMDLANGASO obeyinduna enkulu
ebanga no SIGCAU amagunya apo
ema Mpondweni. Ite leyo mamba-
no yapelela ekubeni yesabele e
Natal. Siteta nje isemzini wenko-
sana engu TETELEGU e Natal apo
kuvakala ukuba imana izitandazela
ku SIGCAU ukuba makapinde aya-
mkele. Njengokuba ke imicimbi
engamandla yombuso wase ma
Mpondweni ineminyaka emininzi
isezandleni zika MDLANGASO ; ngo-
ku obo bunzima buwele ezandleni
zika SIGCAU. Yinto eyazekayo
ukuba u SIGCAU akakuchase kuyapi
ukungena pantsi kwepiko lo Nkosa-
zana yena nomzi wakowabo, ngo-
kuqonda ukuba akuseko nto yimbi
uya kuyo umzi wase ma Mpondweni
ngapaya kokuba, njengemizi yonke
yamawetu, nawo ube bubu Rulu-
meni. Kuti kunjalo abe UMDLA-
NGASO yena ebambelele kunene
kwinkolo yokuba unokuma unge-
hlelwa bubi umzi wakowabo na-
ngapandle kokuba wayame ku
Rulumeni. Esatsho kesuka kuvele
esisaqunge; esifike sapuma naye.
Abe usala yedwa u SIGCAU, ama-
kabe ngoku akweleleyo uya kuwa-
cinga kakuhle amacebo okulondo-
loza ilifa lakowabo ngendlela
eqinileyo. Kubekute ingekafiki i
Ruluneli wabiza uyisekazi UNQWI-
Liso, ote watumela unyana u
BOKLENI. ukuba bayokukangela
ilizwi elingabhekiswa ku Sir HENRY
LOCH njengokuba ebelindelwe.
Kungaba yinto yobulumko ukuba
elozwi Jibe lelengqondo yokuba
angabisahlala ngapandle ko Rulu-
meni ama Mpondo. Umzi ontsu-
ndu awuzanga uvutwe kungeniswa
kwabantu bakowabo ngemfazwe,
njengokuba koda kubo njalo nge-
ncukuncukwana zentlalo ukuba
apongomilo ama Mpondo; kodwa
ingavuyelwa nguye wonke into
yokuba angene kuxoliwe ngokwa-
wo, ukuze abe nokwenza iminqo-
piso emihle ngcntlalo yawo pantsi
kombuso. Sibe singatandu tina
engene ngohlobo ekwangena ngalo
UMSHWESHWE ukuze kube kuhle.

     Amacapaza.
SIFUMENE udaba olubi UDABA  

ngentlalo yendodana ya-
OLUBANGA      kowetu u Rev. John

USIZI.     Magaba eyaya ngomsebe-
nzi wobufundisi kweli- kude 

o  Thaba  Nchu.  Oludaba  loloku-  swelekelwa 
yintwana  abebebolekwe  yona  ngo  Mvulo 
weveki  egqitileyo.  Umzi  uyakubatwalisa 
elusizini abakulo ababa- ntwana bawo babini—
u Mr. Magaba ne nkosikazi yako ngokukodwa 
bekude kwizizalwane ngomsebenzi we Nkosi. 
Kunjalonje  ubuhlungu  no  Mrs.  Magaba. 
Sibayaleza Enkosini.

ELI Bandla  ukubuya  kwa- 
IKWAYA  lo pesheya kwe Nciba,  YETYALIKE 
njengokuba  laliye  e  Tole-  YASE ni  kunye 
nomfundisi  LOVEDALE, walo  u  Rev.  P.  J. 
Mzimba nabadala ababini — o Messrs. Metu 
Gingxi  no  Pato  Marawu—  libe  nomvumo, 
kwityalike  yase  Wesile  ngolwesi  Ne 
lwegqitileyo. Ute noko
umzi  ube  abalindele  ngolwesi  Hlanu 
waqingatisa kamnandi ngolwesi Ne olo, kwada 
kwegqabagqaba  nama  Ngesi;  kwaye 
bekucelwe u Mr. Tengo Jabavu ukuba azalise 
isihlalo.  Uqale  ngexa  lesibhozo  umsebenzi, 
ongamele uhadi abebehamba bevuma ngalo u 
Mr.  J.  Knox  Bokwe.  Suka  ngencasi 
yomsebenzi  kwapela  ixesha  ungaqondanga 
umzi ukuba kuko into elilo ehambayo; waye 
umsebenzi upumelele kakuhle. Kumane pakati 
kwengoma  kubhekiswa  inteto  ezimfutshane 
kunene  ngumfundisi  nabadala  abo 
ngabakubone kwelo bavela kulo baye bencoma 
into  ezintle  ababone  amadodana  emfundo 
eyisebenzisa  imfu-  ndo  entweni  ezintle—
ekwakeni imizi yawo ade cuza ne bhanke. Ite 
noko imbhunguzulu yengxelo yakukuvakalisa 
ukuxwaleka  komsi  ngokukodwa  omaqaba 
butywala  ekute  nokuvuna  kwagqitywa ngo 
September kulityelwe yinto abati “ bayasara; ” 
bunjalonje neziganeko aziswelekile. Umbulelo 
kubavumi ubhe- kiswe ngobehleli esihlalweni.

KUNOKUTIWA ngangoko 
ISIPELO unento yokwenza nalo SOHAMBO. umzi 
wakowetu,  uhambo  lo  Mhlekazi  lupele  ngo 
Mgqibelo  ogqitileyo  akuba  ewele  Umzi- 
mkulu wakwelase Natal. Kuyo yonke indlela 
Iruluneli  yamkelwe  ngemivuyo  nobubele 
zizizwe zonke, ukutabata Egcuwa, apo ingxelo 
yetu yeveki epeli- leyo yaya yasmshiya kona 
uye Emtata

apo zenze konke izizwe ezilunge kulowo mzi 
ukubonisa imbeko nentobelo kude kwasema 
Mpondweni,  intlangano yo  Mhle  no  Sigcau 
ibe yendilekileyo; ekute noko kungatetwanga 
ngokungena  kwelo  ku  Kwini  kuboniswene 
ngamhlope  ngento  ezingabanga  ukuba 
kuhlalelwane  eluxolweni.  Asinatemba  tina 
ukuba ayakuba nokukufeza ama Mpondo eku- 
nqotshiselwene ngako. Epuma emdeni wama 
Mpondo  uhlangene  ngomgqaliselo  nezizwe 
ezimnyama ezilunge nelakwa Bhaca, eziwise 
intobelo zivakalisa uko- nwaba pantsi koxolo 
olufike  nombuso  wo  Mntan’  Omhle.  U  Sir 
Henry uzamkele ezonteto ngobubele, eyaleza 
ukuba  ku-  shukunywe  ngumzi  entweni 
zokukanya  —kusetyenziwe  ngezandla 
kufundwe.  Nakwintlanganiso  zama  Ngesi 
Emtata nase Kokstad uyaleze imfundiso yaba- 
mnyama  emisebenzini.  Ipela  ngolohlobo 
ihambo ebemfutshane imnandi. Siteta nje base 
Natal.

Impawana.
Mayibe lento ubom bomntu ixhome- keke 

pezu  komnxetyana  oceketekileyo.  Ngapa  e 
Georgetown  kuxelwa  ezokuswe-  leka 
kwegqira  lakona  ebelitandwa  kukufa 
ngokusuka,  libe  lisebenza,  kungene  icetyana 
lomti pakati kwenyama nozipo ate u Dr. Jno. 
Brown  (kuba  lilo  elo  igama  lake)  akaba 
nakulirola,  suka  kanti  lento  izakumkulela 
yenze  ukufa  okukulu  oku-  pelele  ekubeni 
kumtabate  elizweni.  Lu-  kulu  usizi  oluviwa 
ngabantu  balowomzi  ngetuba  elinokufa 
kwake.

***
Kumzuzu  kuman’  ukuxelwa  ubunzima 

abakubo abantu base Beaconsfield nge ndawo 
yokunqaba kwamaqinga okuxele- nga isonka. 
Kuti kunjalo kweziveki suka enye ye Komponi 
(North  East  Company)  iKupe  emsebenzini 
mayelana  na-  mashumi  amatatu  abamhlope, 
beqela labantsundu elipakati kwekulu elinama- 
shumi mahlanu namakulu amabini. Into etsho 
waxakwa umzi. Iqela elikulu kutiwa liqonde 
ezinkanti  ukuya  kuntywi-  lisela  usizi  ate 
amadindala  ngobobusuku  angamanqugwala 
kututela  entolongweni;  abangapantsi  kwe 52 
ababanjwe ngobo busuku.

***
Indawo kakuluywa Kwemali ezi Bha- nkini 

ngabantu  bakowetu  ike  yabheki-  swa 
njengombuzo  lipepa  apa  lase  Kapa 
elinolangazelelo  ukuba  bahlume  bachu-  me 
abantsundu—i  Cape  Times. Eli  likwa  leliya 
pepa  laka  lenza  izwi  ngendawo  yokuba 
kulemfundiso ingaka ikade ise- nziwa kukona 
kubantu  bakowetu  uku-  panda  ukwazi 
ngokulesa incwadi nama pepa. Sesalenza eletu 
ngomcimbi woku- lesa kwabantsundu ; esati 
isezingqande-  ndana  nganye,  apa  napaya, 
kumawetu,  abati  babe  nonqanqateko  — 
ngokomntu  enqanqatekela  icuba  — lokunga 
angeva okubaliswa ezincwadini nasemapepeni 
endaba. Baye nabo bambalwa bekolise ngempi 
eyayinqapaza  imfundo  ipuma  ebubomvini. 
Inkoliso  yekhaba  laseziko-  Iweni  ite  swi-
indlebe—eyona nto inkulu ngumtinjana ne noti
—o || d: d | r: m | r: d I f: r I -

***
Ngokubhekiselele  ezibhankeni  kukwa 

njenga  kumcimbi  wokulesa—azinanziwe 
nazo.  Ibhanki  enkulu  zinkomo,  zigu-  sha, 
zibhokwe, lihashe. Ati ezibandeza kangaka nje 
umntu  wakowetu  eqweba  kanti  uzibulalela 
ukuba  atenge  impahla  ehambayo.  Le  ke 
yindawo  esitshikilele-  ne  kuyo  nabamhlope. 
Bona  besebenza  nokuba  kungempahla  into 
abajonge  kuyo  kukuba  zitengiswe  zenziwe 
imali nomhla- ba ; tina ukuba imali iko ikolo 
ukuba iguqulwe yenziwe impahla. Ngesisizatu 
akungelindelwe  ukuba  amawetu  inqubo 
yentsebenzo  yawo  ubonakale  ngengxelo 
zamanani  ebhanki:  koda  kube  kuguqulwe 
intlalo yetu.

***
Azi  ngoku  kuxineneyo  yona  lempahla 

izakufuyelwa  pina;  oko  esiti  nongati 
usikelelwe  ngayo  ekumhlaba  ami  kuwo 
nabantu  asuke  afumane  ukutshitshiliza 
kulomhlaba  nalomihlambi  yake  endawe-  ni 
yokuba  azame  ukutenga  isiqwenga  sesiqu 
ayilungiselele  ukwandela  kuso.  Ezizinto 
kufuneka kumane kuboniswa ngazo kuba zimi 
endleleni yokuhluma kwetu.

IZINTSOKOTO ZAMAQHALO.
[WAUCHOPE.]

NO. 8.

Lovedale.
IYIKOTA IYIXATULA.

Yinto  eyaka  yakona  le?  Inkomo  xa  ikota 
inkonyana yayo kumhla igqibeleyo ukubonisa 
utando lwayo nobubele bayo kuyo. Ike ibeko na 
into  yokuti  iyikota  ibe  iyixatula,  isuka 
nentlonze?  Andika-  yiboni  mna  lonto 
ezinkomeni; kodwa ndaka ndayibona into efana 
nayo oko bendise likumsha lase ofisini e Bhai. 
Kwabanjwa  um-Tshaka  abati  ngu  Ndlela 
wabonakala eza kungeniswa e ofisini yam ukuba 
ndibhale  ityala  lake.  Ku-  ngene ne  Lawokazi 
lisopa umlomo, seli    magazana kupela,  pofu 
kubonakala  ukuba  alitandi  noko  ukuba  ngu 
Ndima- ngele. Ndite kulo, “ Yitsho ke, bekute- 
nina ukuze ube nje?” Liqubile ke ezokwazana 
kwalo nalo Mtshaka ngendle- la ndlela zotando, 
lati “ besisobabini pe- zolo sibukana, kungeko 
ngxabano yanto pakati  kwetu nakuba besisela 
intwana ezimuncwana zetu.  Kute kupi wolula 
isiphokolo u Ndlela efuna ukundanga, ndavuma 
njengesiqelo.  Suka  nko  nga-  menyo  wabeta 
apambana emlonyeni, Ndokuti wat  makeer  jei  
nou,
waarom bed  jei  ver  mei? kwaba  kokuko-  na 
anyanzela  isikonkosi,  ndada  ndakhala.  Qata, 
lafika idindili, lamtabata.” Litsho lati ke, “ noko 
nkosi  yam  sendimxolele  kuba  ebengazenzi. 
Wenziwe  lutando.”  Iyikota  iyixatula.  Hayi 
intoimbi  ukwa-  nyelwa  zinkomo!  Andisateti 
ngokuko- tana bexatulana kwabantu ngenteto. 
kuba  leyo  yona  yinto  yemihla  ezintla- 
nganisweni. Kuba kuko abantu kwaziyo ukuteta 
amazwi  agudileyo  ngomntu  pakati 
kwentlanganiso kanti pandle paya bayamxatula. 
Umntu  onga-  yaziyo  lonto  akangefumane 
ayenze kuba angazenza ixoki. Ziko zona ingcibi 
zayo, into eziti ebugameni paya zisasaze intle- 
bendwane  ezinje  ngokuti—U  Nantsi  lo 
animqondi, mna ndamgqiba. Limene-
mene, libhedengu, litshivela, yinto enga- laliyo 
endlwini yayo, izinja azilali nguye; kuze kuti ke 
mhlana sukuba kuhlange- nwe uve inteto enje 
kwakubo—Ndiya- vumelana nomfo ka Nantst. 
Ngumfo  ongahambiyo  ezindleleni 
zobumeneme-  ne,  osimilo  sincomekayo, 
ongumzekelo kolunye udodana. Zoqala zincume 
izi-
hlobo zalowo ezikoyo, kanti abaya bebe- ko xa 
ebehletywa bati bona hayi uquba ubuncoko—
ngenteto  entsha  —  uyaqhula.  Kanti  ke 
umgqibile.  Lumkela  ukunco-  nywa  ngumntu 
pakati kwabantu entla- nganisweni abe engena 
zikwa  zibonisa  ukuba  kuko  mkita  wanto 
awubonayo kuwe xa nipandle. Imbumbulu ene- 
ngozi emahlatini yejikwa ngumti ibiku- posile. 
Abantu  abahleli  beyicinga  lento  ingumntu 
boyibona into enditeta yona ngapandle kokuba 
ndiye kude; kuba ininzi lento ikuku khotwana 
kuxatulwa- na pakati kwabantu. Mandiyishiye 
eyomntu nomntu, ndize kweyomntu no Tixo.

Simkota simxatula u Tixo tina bantu. Iti imbali 
ebeti ama Xhosa xa abinza indlovu, alumkele 

ukuba angayibinzi



     ELIPEPA’ LIPUMA'

NGOLWESI-NE

        IVEKI ZONKE.

Lijonge Ilungelo Lomzi
kupela.

Limele imfanelo ya Ba-
ntsundu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu
Nqulo.

     Imvo Zabantsundu,
(NATIVE OPINION)

Lirolelwa 3/6 nge Kwata'
(itunyelwe ingekapeli)'
4s ipele i Kwata ingaro-
Iwanga.
Unokuhlaulelwa wonke

Unyaka ekuvaleni
kwawo nge 13s 6d.

Izaziso Zabazelweyo,
Abatshatileyo, Nemibi-
ko, irolelwa 2s 6d, zi-
ngene kanye ; 3s 9d ka -
bini; 5s katatu.
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IFANDESI ELIKULU!        Beauchamp, Booth-Co.
INTSUKU EZI 10 KUPELA,

  DYER DYER
U KWENZELA. indawo IMPAHL ' EZINTSHA,

yonke IMPAHLA YAMADODA, YAMADO-
DANA, neya MAKWENKWANA, njalo-njalo,
iya kutengiswa ngamanani Atotyiweyo Kunene:—
Ibhatyi Zamadoda ze Tweed 3/6, 4/6, 5 6, 7/, ku 12/.
Ibhulukwe Zamadoda ze Tweed 3/9, 4/3, 5/3, 6/6 ku 9/.
Isuti Zamadoda ze Tweed 14/6,16,6,18/9, ku 25/.
Ihempe Zamadoda Zangapantsi 1/3, 1/6, 1/9, 2/.
Ihempe Zamadoda Zokusebenza 10d, 1/, 1/3, 1/6.
Ibhulukwe ze Kodi (ezibungwevu nezimfusa) 4/3, 5/, 6 .
Ibhulukwe ze Bedford Cord 5/11, 8/6, 9,6.
200 Eyona Micako ye Printi 4£d. nge yadi.
100 Imichako ye Flanele Enemigca (ebubanzi buzeleyo),

Intlobo Ezintle 4 1/2d ngeyadi.

Ikeleko, Ityali, Iblankete, Ikoda,
Iminqwazi, Ikapsana, Imakintosh, Izi-
hlangu, i Shoes, lie Handkerchiefs,
njalo-njalo.

           AMANANl ATOTYIWE KWINT0 YONKE!

     IFANDESI LIQALA—

    Ngolwesi-TATU, Septemter 23.
DYER NO DYER,

KING WILLIAMSTOWN.

  BALIMI: KANGELANI APA!
IXESHA LOKUTYA LO 1891.

S
INOVUYO olukulu ekwaziseni ukuba sizimisvle ukutenga amanani
amakulu, kususela kwingxowa enye kude kuye kuma
waka amahlanu. xa isampulu zizezilungileyo. INGQOLOWA,

IRASI IMBEWU YEHABILE,UMBONA, AMAZIMBA,
IMBOTYI, ITAPILE, njalo-njalo.
Ngamanani Apakamileyo ase Markeni NGE CASH

Ipetshana elixela ubunzima namaxabiso, liya kunikwa umtengisi ngamnye.

ISEBE LOKUTENGISELA.
Kuya kusivuyisa kunene ukutabata umsebenzi wokutengisela nabanina INKUNI, IHABILE, 

UMBONA, okanye nantonina kwi Marike Yakusasa. Sokupa nomntu oyaziyo idolopu ukuhamba 
ne Nqwelo. Sibiza imalana encinane ngokutengisela umntu.

GILBERT FOX and SON,
MARKET SQUARE, KING WILLIAM’S 'TOWN.

    WOODROW & HOWARD

BAFUNA ukwazisa izihlobo zabo Ezintsundu ukuba baqale

  ibhizinisi yokutetela Ifandesi (Auctioneers), njalo-njalo,

kwivenkile endala ka WHITLLE, baye beya kuvu-
yiswa kukufumana impahla yentlobo zonke, eya kutengiswa
kwakamsinyane ngalo mini ye fandesi.

LADY FRERE ADVERTISEMENTS.

    J. W. GARRETT & CO.,
      LADY- FRERE,

IZITORA “ EZITSHIPU.”
Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo, Izihlangu, Ingubo Zamadoda, 

Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa  amaxabiso  angapezulu  ngo  BOYA,  IZIKUMBU,  UKUTYA,  ne  MPAHLA  
EHAMBAYO.

(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA-
MAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kweze 4/6 to £2 
inye.

I PRINTI ezi “best” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream

i Muslin yokunxiba enemigca 4 1/2d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., 1/-, 1/6 nge yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifashini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.
Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza Ibhulukwe 

Zokutshata Ziyasikwa.
Ibhatyi Ezimnyama ezi “best” Zetwidi.

 Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe-
nu. Ngapambi kokuba nitenge napina

yiyani ko

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

                QUEEN’S TOWN ADVERTISEMENTS.

U NKATULA

UYA wubulela kunene umzi Ontsundu ngokumxuma. Uya wazisa umzi
omele, kwanose KOMANI okokuba IZISULU zempahla zikona.

Iblankete, Izibhalala, Ityali, Izihlangu, Isali, Imiqokozo,
ne Dyokwe, njalo njalo, zihleli zodwa. Kanjako amanani ake okutenga
Izikumba, Umbona, Amazimba, no Boya, njalo-njalo, angafa-
nelekileyo ; zaye zonke ezizinto zitengwa nguye ngemali ; waye enika awona
manani alungileyo.

     J. LAMONT (NKATULA),
    E BHULORWENI, KWA KOMANI.

Gqalani igama lake—NKATULA—yena uya “nkatula” kano-
bom nxa atengela Iswekile ne Kofu, njalo njalo.

“THE ARCADE.”
PEACOCK BROS. & WEIR,

NGOKU BANEMPAHLA ENINZI EKETIWEYO

     Yabo BONKE Ubuqheleqhele
BAMANKAZANA.

IMPAHLA ZAMADODA, IZIHLANGU,
I SHOES, njalo-njalo.

Lempahla ilungele Abantu Bonke, Amaxabiso Onke, Nencidi 
Zonke.

NGOBUHLE NANGOKOMELELA AYINA KUDLULWA NAYIYIPINA.

Abo  bangaba  banento  abayifunayo 
elunge  nezi  zinto  zingentla  boba  baya 
zinceda ngokutyelelela

   “THE ARCADE,”
E KOMANI.

Kubo Bonke Abalesa 'Imvo'
BANGABA banceda kwa Ipepa lendaba labo abantu

bakowetu ukuti, xa basukuba benento abafuna uku
zitenga, bavelele, ngangoko banako, kuzo zonke indawo
Ivenkile ezimpahla ihlokonyiswe ngezaziso kwi “ Mvo.”
Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga lonto kubanini-
   venkile.

Sineyona mpahla ininzi, nentle esi
Xekweni apa.

      ONKE AMAGUMBI ANEMPAHLA EKETIWEYO.
Ezona Printi zintle 4 1/2d ne 6d nge yadi. I Galatiya 6d ngeyadi. Ikeleko 

Emhlope ne Brown, iqalela kwi 2 1/2d nge yadi. Iflanele 3 3/4d nge yadi. 
Ilinzi 4£ ngeyadi. 1 Sunshades 1s inye. Ikwiliti 2s 11d inye. Itawuli 3d inye. 
I Cretomes 2 3/4d nge yadi.

                        IMPAHLA YAMADODA
YONKE IYELUNGILEYO:

IBHULUKWE ZEKODI ziqalela kwi 4s 6d inye.
IBHATYI ZEKODI ziqalela kwi 10s 6d inye.
ISUTI ZETWIDI ziqalela kwi 14s 9d.
IHEMPE ZOKUSEBENZA ziqalela kwi 1s.
IHEMPE EZIMHLOPE 2s 11d.
IMINQWAZI iqalela kwi 2s 6d.
IKAUSI ziqalela kwi 4 1/2d nge pair.

     INDLU YAMANENEKAZI
Yonke Impahla yabaza Kutshata iko.

Ilokwe Esezitungiwe, nabo bonke Ubu qheleqhele 
bamankazana, bunokwenziwa nge- xesha elifupi.

       JOHN W. BAYES & CO.,
Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,

             GRAHAMSTOWN.
U11290
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IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

     IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBU-

BODWA, Igama lazo yi ‘‘ EXTRA NAVY or 
MATTROSS”'

Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana  noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE 
ZONKE  ngopawu  esi-  luqinisele  na  Komkulu 
ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba nfuna IBLANKETE YEYENENE, 
kangelisa  kunene  ukuba  inawona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU . IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 
zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

   PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

           Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

    Inyama ne Zonka,
     Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.


